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UVOD - Publikacia Terminologicky slovnik - bezpecnost a ochrana zdravia pri prdci vo vzdeldvani
vznikol za ucelom podpory internacionalizacie vysokoSkolského vzdeldvania a s ciefom
poskytnut Studentom PF UKF, prichadzajlcim zo zahranicia na riadne studium alebo kratkodobu
akademickd mobilitu, Studijny material vsulade s aktudlnou odbornou terminolégiou
v prislusnom odbore. Terminologicky slovnik prindsa zakladné definicie a klfuc¢ové pojmy
v slovenskom, anglickom, ruskom a ukrajinskom jazyku avizudlne bol upraveny tak, aby
orientdcia vo viacjazyénom texte bola komfortnd. Publikdcia vznikla v ramci rozvojového
projektu MSVVaS SR Podpora internacionalizdcie na UKF v Nitre €. 006 UKF-2-1/2021.

INTRODUCTION - The publication Terminological Dictionary - Occupational Safety and Health
in Education was created for the purpose of supporting the internationalization of higher
education and with the aim of providing FE CPU students coming from abroad for regular
studies or short-term academic mobility with study material in accordance with the current
professional terminology in the relevant field. The terminological dictionary provides basic
definitions and key terms in Slovak, English, Russian and Ukrainian and has been visually
adjusted so that orientation in the multilingual text is comfortable. The publication was created
as part of the development project of the Ministry of Education, Culture, Sports and Science of
the Slovak Republic Support for internationalization at UKF in Nitra no. 006UKF-2-1/2021.

BBEAEHME - U3paHune « TepmuHono2u4ecKuli ca108aps - 6€30rnacHocmes U OXpaHa 300p08bs rpu
pabome 8 0bpa308aHUU» CO34AHO C LEe/bl0 NOAAEPKKM MHTEPHALMOHANAM3ALMKN BbICLUErO
obpa3oBaHuA U C Lenbto obecrnedyeHusa ctyaeHTos MNP YK, npuesskaolmnx n3-3a rpaHuLbl Ha
perynspHoe obyyeHWe WAM KPATKOCPOYHYIO aKaZLEeMMUYECKYyld MOBWMAbHOCTb, Yy4ebHbIM
MaTepuasiom B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLWMM 3aKOHOAATE/NbCTBOM. MNPOdEeCcCUOHaIbHanA
TEPMWHONOTMA B COOTBETCTBYHOLWEN 061acT. TepMUHONOTMYECKUA CNOBapb COAEPHKUT
OCHOBHblE OMpefeneHnA U KAKYeBble TEPMWHbI Ha CNOBALLKOM, aHI/IMIACKOM, PYCCKOM W
YKPaUHCKOM A3blKax M BM3Yya/IbHO HAaCTPOEH TaK, YTOObl OPUEHTUPOBATLCA B MHOTOA3bIYHOM
Tekcte 6bi10 ypobHo. M3pgaHue co3gaHo B pamKax npoekTa passButnsa MuHMcTepcTBa
obpa3oBaHuA, KyAbTypbl, cnopta W Haykum Cnosaukon Pecnybnukn [looddepxcka
UHMepHayuoHanusayuu 8 YK® e Humpe Ne. 006YK®-2-1/2021.

BCTYN - BupaHHA TepmiHonoeiyHuUlli ca1I08HUK - be3rneKa i oxopoHa 300p08's Ha 8UPObHUUMEI 8
ocgimi CTBOPEHO 3 METON NiATPUMKM iHTepHaLuioHani3auii BMLWOI OCBITM Ta 3 METOHO
3abe3neyeHHs ctyaeHTiB NP YKO, aki npnbyBatoTb 3-3a KOPAOHY ANA PerynspHOro HaB4aHHA
abo KOPOTKOCTPOKOBOI akaAemMiuyHOi MObifIbHOCTI, HaBYa/JlbHUM MaTepiaiom BiAnNoOBiAHO A0
YMHHUX NpodeciHa TepmiHonoria y BiANOBIAHIM ranysi. TepMiHONOFIYHMIN CNOBHUK MICTUTb
OCHOBHi BM3HA4Ye€HHA Ta K/IOYOBI TEpPMiHWM CNOBALbKOK, aHrNiNCbKOI, POCIMCbKOIO Ta
YKPAiHCbKOKO MOBaMKM Ta Bi3ya/lbHO CKOPUIOBaHMM ANA 3PYYHOrO OpPIiEHTYBAHHA B
6aratomoBHOMY TeKcTi. My6iKallia CTBOpeHa B pamMKax NPOEKTY po3BUTKY MiHicTepcTBa OCBiTH,
KY/IbTYPM, CNOPTY Ta Haykn CnoBalbKoi Pecnybniku lliodmpumka iHmepHayioHanizauii 8 YK® e
Himpi Ne. 006YK®-2-1/2021.




1A ZAKLADNE TERMINY V BEZPECNOSTI A OCHRANE ZDRAVIA PRI PRACI

1B BASIC TERMS IN OCCUPATIONAL SAFETY AND HEALTH

1C OCHOBHbIE TEPMUWHbI NO BE3OMNACHOCTU U OXPAHE 3[10POBbA MPU
PABOTE

1D OCHOBHI TEPMIHU B TA/1Y31 OXOPOHU MPAL|

BEZPECNOST A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRACI je stav pracovnych podmienok, ktoré vylucuju

alebo minimalizuju pdsobenie nebezpecnych a skodlivych Cinitefov pracovného procesu a

pracovného prostredia na zdravie zamestnancov. BOZP si kladie za ciel :

* zabezpedit bezpecnost, zdravie a pracovnu schopnost zamestnancov,

* prispiet k eliminovaniu skéd zamestnavatela na zariadeniach, vyrobkoch, v sluzbach a iné
financné straty.

Bezpecné a zdraviu prospesné musia byt vsetky prvky pracovného procesu, najma:

a) pracovné podmienky,

b) budovy,

c) komunikacie,

d) stroje a iné technické zariadenia,

e) pracovné postupy,

f) organizacia préce,

g) spOsob odmenovania za pracu,

h) [udia a vzajomné vztahy medzi ludmi.

OCCUPATIONAL SAFETY AND HEALTH (OHS) is a multidisciplinary field concerned with the

safety, health, and welfare of people at work, dealing with all aspects of health and safety in

the workplace with the main focus on primary prevention of hazards. A goal of OSH is to:

* ensure safety, health and working ability of employees,

* eliminate work-related hazards and damages of working equipment, products, services
and eliminate other financial losses.

All elements of work procedures must be safe and beneficial to health, in particular:

a) working conditions

b) buildings

€) communication

d) machines and other technical equipment

e) work procedures

f) work organization

g) method of renumeration

h) mutual relationships between people.

BE3OMACHOCTb U OXPAHA 340POBbA MPU PABOTE (BMO3P)- 3TO COCTOsHME YCNOBUMA

paboTbl, KOTOPble UCKAKYAKOT UK CBOAAT K MMHUMYMY BO3AeiCTBUE ONacCHbIX U BpeaHbIX

daKTopoB pabouero npouecca 1 pabouyer cpeapl Ha 340poBbe PaboTHMKOB. BMO3P cTasuT

nepen coboii uenb:

* obecneuntb 6e30NacHOCTb, 340P0BbE N PaboTOCNOCOOHOCTL PabOTHUKOB,

* cnocobcTBOBATb UCKAtOYEHMIO yulepba ana pabotogatena Ha obopyaoBaHUN, U3LENUSX,
ycnyrax u gpyrux GUHaHCOBbIX 3aTpaTax.




Be3sonacHbIMM 1 NONE3HbIMM ANA 340P0BbA A0/1XHbI 6bITb BCE 3/1€EMEHTbl paboyero npouecca,
a UMEHHO:

a) ycnosua paboTbl,

6) 34aHuA,

B) KOMMYHUKaLUWK,

r) MaWWHbI U Apyroe TexHUYecKkoe obopyaosBaHue,

A) paboume npoueaypsbl,

e) opraHusaums Tpyaa,

€) cnocob onnaTbl TPyAa,

) N10AM U B3aMMOOTHOLIEHUA MEXKAY N0AbMM.

OXOPOHA NMPAL - ue cTaH ymoB npaui, W0 BMK/IOYAE a60 3B0AUTL A0 MiHIMyMy BNAMB HA

3A0pOB'A NpauiBHUKIB He6e3neuyHux i WKigAMBux ¢pakropis Tpya0BOro npouecy i poéouoro

cepeposulia. MeTa B ranysi OxopoHu npawi:

* 3abesneyyBaTty 6e3neKy, 340pOB'A i NpaLLE3aaTHICTb NPaLLiBHUKIB,

*  CNPWATU YCYHEHHIO WKoAM poboToaaBus Ha 061agHaHHI, NPoAyKTax, MOCayrax Ta iHLWMX
¢diHaHCOBMX BTpaTax.

Yci enemeHTM pobouyoro npouecy matoTb OyTM 6e3neyHi Ta cnpuATM PO3BUTKY 340pPOB'A,

ocobaumBo:

a) ymoBM npadj,

b) 6yaisni,

C) B3aemogis,

d) mawwuHM Ta iHWe TexHiYHe 06nagHaHHS,

e) poboui npouenypwu,

f) opranisauis npaui,

g) cnocib BMHaropoAam 3a npauo,

h) nroam Ta BIGHOCUHM MiXK Nt0LbMMU.
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BEZPECNOST TECHNICKEHO ZARIADENIA je stav technického zariadenia a spdsob jeho
pouzivania, pri ktorom nie je ohrozend bezpecnost a zdravie zamestnanca; bezpecnost
technického zariadenia je neoddelitelnou stéastou bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.

SAFETY OF TECHNICAL EQUIPMENT shall be understood as the state of technical equipment
and the method of its use whereby the safety and health of the employee is not threatened;
the safety of technical equipment is an inseparable part of occupational safety and health
protection.

BE3OMNACHOCTb TEXHUYECKOIO OBOPYOOBAHUA — 5T0 cCOCTOAHME TEXHWUYECKOro
obopyaoBaHuMA 1 cnocob ero NCNoab3oBaHUSA, MPM KOTOPOM OTCYTCTBYET yrpo3a 6e3onacHoCcTH
1 340P0Bbt0 PabOTHMKA; 6€30NaCHOCTb TEXHUYECKOTO 060pyA0BaHNA ABNAETCA HEOTbEM/IEMOM
YyacTblo 6e30MacHOCTM M OXPaHbl 340P0BbLA NpuU paborTe.




BE3MNEKA TEXHIYHOIO OBJIAOHAHHA o3Hayae cTaH TexHiYHOro NpUCTpolo i cnocibé noro
BUKOPUCTaAHHSA, Npu SKkomy be3neKka i 340poB'a npauiBHMKA He MigaatoTbca 3arposi; 6e3sneka
TEXHIYHOro NPUCTPOIO € HEBIAAINIBHOK YAaCTUHOK OXOPOHM MNpaLii.
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ERGONOMIA je aplikovana vednd disciplina, ktora $tuduje interakcie medzi ludmia pracovnym
prostredim. Zameriava sa na prisposobenie prdace pracovnikovi na optimalizaciu celkovej
vykonnosti systému a kvality Zivota ¢loveka.

POZN.: Podla Medzindrodnej ergonomickej asocidcie je ergondmia komplexnd vedeckd
disciplina skumajuca zdkonitosti interakcii cloveka s technickymi systémami a pracovnym
prostredim. Ide o skumanie vztahu: ¢lovek — stroj — prostredie.

ERGONOMICS is an applied scientific discipline of people in their work environment. The goal
of ergonomics is to optimize human well-being and overall system performance.

NOTE: According to the International Ergonomics Association, ergonomics is the scientific
discipline concerned with the understanding of interactions among humans and other elements
of a system. Mainly “ man-machine-environment” system.

SPFOHOMMA 510 npuKnagHaa HayvyHaa AUCUMNAWHA, KOTOpaAa M3y4YaeT B3aMMOLEMNCTBUA
meXay ntoabmu 1 paboyen cpegon. OHa HanpasaeHa Ha npucnocobaeHue Tpyaa paboTHUKY ¢
Lenblo oNnTMMMU3aLmmn obuiert NpomM3BoAUTENBHOCTU CUCTEMBI U KAYECTBA KU3HU YesloBEeKa.
MPUM.: CoznacHo MexOyHapoOHoU 3pP20HOMUYECKOU accoyuayuu 3p20HOMUA A875emcs
KomnnaekcHol Hay4yHolU oucyunauHol, u3ydyarowell 3aKoHomepHocmu e83aumoodelicmeaus
YesnoBeKa € MexHUYecKuUmMu cucmemamu u paboyeli cpedoli. Peuo udem 06 u3yvyeHuu
OMHoweHul: 4e/n108eK— MAWUHA — cpeoa.

EPTOHOMIKA - ue npuknagHa HaykoBa gUCUMNAIHA, AKAa BMBYAE B3AEMOAI0 MiXK NHOAbMU Ta
pobounm cepeposuilem. BoHa cnpamoBaHa Ha agantauito poboTM A0 npauiBHUKA [na
ONTMMI3aUL,ii 3aranbHOI NPOAYKTUBHOCTI CUCTEMM | AKOCTI KUTTA NHOLUHMN.

MPUMITKA: 32i0HO0 3 MixHApPOOHOO aACOYiayi€o ep20HOMIKU, epeOHOMIKA - UYe CKAaoHd
Haykosa OucyunsaiHa, wo 00cniOHye 3aKOHOMIPHOCMI 83AEMOODIi MOOUHU 3 MeXHiYHUMU
cucmemamu ma poboyum cepedosuiyem. idemobca npo ocnidieHHA 830EM038'A3Ky: N0OUHA
- MOWUHQ - HABKO/UWHE cepedosuule.
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HYGIENA PRACE (PRIEMYSELNA HYGIENA) — vednd disciplina, ktord sa zaoberd predvidanim,
rozpoznanim, hodnotenim a kontrolou zdravotnych rizik na pracoviskach. Tieto rizikd mo6zu
viest k ochoreniam, urazom, alebo sposobit nepohodu a neefektivny vykon pracovnych
cinnosti.

POZN.: Na Slovensku sa zvycajne pouZiva ndzov hygiena prdce a novsie zdravie pri prdci.




CCUPATIONAL HYGIENE (INDUSTRIAL HYGIENE) — a scientific discipline dealing with the
anticipation, recognition, evaluation, control, and confirmation of protection from hazards at
work, which may result in injury, cause illness, or affect the well being of workers.

NOTE: Occupational hygiene and latest Occupational health and hygiene are used in Slovakia.

FTMrMEHA TPYAA (MPOMDILUNEHHAA TUTUEHA) — Hay4Haa AMCLMNAMHA, KOTOPAsA 3aHMMaeTCs
NPOrHO3MPOBAHNEM, BbIABIEHNEM, OLLEHKOM N KOHTPONEM PUCKOB ANA 340P0BbA Ha paboumx
MecCTax. 3T PUCKM MOTyT BeCTM K 3aboneBaHWsam, TpaBMam, WUAM Bbi3BaTb Heyaob6CTBO M
HeadPeKTUBHOE UCMOJIHEHUE TPYA0BON AEATENbHOCTU.

MPUM.: B Cnosakuu 0b6bIYHO UCM0Ab3yemcsa Ha38aHUe euaueHa mpyoa u Hoegeliwee 300po8be
npu pabome.x

rirkeHA NPAUI (MPOMWUCNOBA TITIEHA) - HaykoBa AucumniiHa, AKa 3alMMaEeTbCA
MPOrHO3yBaHHAM, PO3Mi3HaBaHHAM, OLLIHKOI Ta KOHTPOJIEM PU3KKIB A1A 340POB'A Ha POHOUMX
Micuax. Li pu3mMKu mMoxKyTb NpU3BECTU A0 3aXBOPIOBAHb, HELLLACHMX BMNAAKIB abo BUKAMKATH
anckomdopT i HeepeKTMBHE BUKOHAHHA Po60Y0i AiAaNbHOCTI.

MPUMITKA: Y Cnosaubkili Pecniybniyi 3a3su4ali 8UKopucmosyemocsa Ha3ea ‘2iecieHa", a
0CMaHHIM Yyacom - "300po8's nio yac npaui”.
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KULTURA BEZPECNOSTI znamena vnimat zasady a ciele BOZP ako zakladné hodnoty podniku a
zaclenit ich do kazdodennych opatreni a rozhodnuti. Pozitivna kultira bezpeénosti znamena, ze
sam zamestnanec dava déveryhodny priklad spravania a hodnot, ktoré spolo¢nost propagujete.
Kazdodenny proaktivny dohlad je rovnako dolezity ako viditelny zavazok organizacie
prisudzovat bezpecénosti vysoku prioritu.

SAFETY CULTURE is the collection of beliefs, perceptions, and values that employees share in
relation to risks within an organization, their incorporation into daily measures and decisions.
A positive safety culture means, that an employee himself sets a credible example of the
behaviour and values that a company promotes. Day-to-day proactive oversight is just as
important as an organization's commitment to making safety the highest priority.

KY/IbTYPA BE3OIMNACHOCTWU o3HavyaeT BocnpuaTUE NPUHLUMMNOB U Lenen buO3P Kak OCHOBHbIX
LEHHOCTEN MpeanpuATUA WU BKAKOYEHWE UX B MOBCEAHEBHbIE MEPOMNPUATUA WU PELLEHUSA.
Mo3nTMBHas KynbTypa 6€30MacHOCTU 03HAYaEeT, YTO CaM PAabOTHUK NOAAET AOCTOMHbIM NpUMep
NoBeAEHNA N LEHHOCTEN, KOTOPble NMPOnaraHAMPYET KOMMaHuA. ExxeaHeBHbIN OEACTBEHHbIN
HaA30p TaK e BarKeH, Kak M BuaMmoe o06s3aTeNbCTBO OpraHM3auuu gaBaTb 6e3onacHocTu
BbICOKMI MPUOPUTET.

KY/ZIbTYPA BE3MNEKWU o03Hauyae po3rnagatyv NpUHUMNM Ta Ui OXOPOHW MNpaui AK OCHOBHI
LiHHOCTI KOMNaHIii Ta BK/AOYATU iX B MOBCAKAEHHI 3axo4u Ta piweHHA. Mo3nTUBHA KyabTypa
6e3neKkn o3Hayvae, Wo cam MNpaLiBHUK NOAAE HAAiMHUIA NPUKNAL NOBEeAIHKN Ta LiHHOCTEN, AKi




BW NpocyBaEeTe B KomnaHii. LLloaeHHe nonepeaKyBasibHe CNOCTEPEKEHHA TaK CAaMO BaXK/IUBO,
AK | BUAMMA NPUXUABHICTb OpraHisaLii HagaHHK 6e3neKn BUCOKOro NpiopuTeTy.
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NEBEZPECENSTVO je stav, alebo vlastnost faktora pracovného prostredia, ktord moze poskodit

zdravie zamestnanca. Uvedené sa chape ako skrytd vlastnost objektu, potencial, schopnost

zapricinit vznik skody.

PRIKLAD:

e Nahlym a okamZitym posobenim velmi nebezpecnych chemickych faktorov moéze byt
spbsobeny pracovny Uraz. Priklad: poliatie kyselinou a nasledne poleptanie pokozky.

OCCUPATIONAL HAZARD a term signifies risks and hazards associated with the workplace

environment. It is understood as a hidden hazard characteristic of the environment, its

potential and the ability to cause damage.

EXAMPLE:

* Sudden and immediate exposure to very dangerous chemical factors can cause an
occupational accident. Example: acid burns and subsequently skin burns.

OMACHOCTb — 37O cocCTOfiHME WM CBOMCTBO ¢daKTopa paboyei cpedbl, KOTOPbIA MOKET

HaHecTu yulepb 340p0Bbi0 PaboTHMKA. YNOMAHYTOE MOHMMAETCA KaK CKpPbITOe CBOWCTBO

obbeKTa, NOTEHLMA/, CNOCOOHOCTL BbI3BATH YllEp6.

NMPUMEP:

e BHes3anHoe M Hemea/ieHHOe AEWCTBME OYeHb OMaCHbIX XMMMYECKMX (GaKTOPOB MOMKET
NPMBECTU K NPOU3BOACTBEHHOM TpaBme. [pumep: 06AMB KUCAOTOM M nocneayioulee
pasbeZlaHue KOXMU.

HEBE3MEKA - ue ctaH abo BnactusicTb ¢pakTopa poboyoro cepenoBuLla, SKE MOXe 3aBAATU

WKoAM 340pO0B'I0 NpaLiBHUKA. BulieckasaHe po3yMieTbCA AK NPMXOBaHa BAACTMBICTb 06'eKTa,

NoTeHLian, 34aTHICTb 3aBAaBaTU LLKOAM.

MPUKNAL:

e PantoBa i HeraliHa Aja ayxe Hebe3neyHux XiMmiYHUX GaKTOPiB MOXKe BUKINKATU HELLACHUIN
BMMAAOK Ha BUPOOHMLTBI. MpuKnag: 061MBaHHA KUCNOTOO, @ NOTIM NPUMIKaHHA LWKipK.
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FAKTORY PRACE A PRACOVNEHO PROSTREDIA su:
hluk

vibracie

ionizujuce Ziarenie

elektromagnetické pole

ultrafialové Ziarenie

infraCervené Ziarenie

laserové ziarenie

zataz teplom

zataZ chladom

LN s e
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10. chemicky faktor

11. karcinogénny a mutagénny faktor
12. biologicky faktor

13. fyzicka zataz pri prac

14. psychicka pracovna zataz

15. zvyseny tlak vzduchu.

WORK ENVIRONMENT FACTORS are:
noise
vibration
ionizing radiation
electromagnetic field
ultraviolet radiation
infrared radiation
laser radiation
heat load
cold stress
. chemical factor
. carcinogenic and mutagenic factor
. biological factor
. physical workload
. mental workload
. increased air pressure.

OO O R o
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®AKTOPAMM PABOTbI M PABOYEMN CPEAbI aBnatoTca:
Lym
BUGpaumsa
MOHM3MpPYIOLLLEE U3NyYeHME
3NEeKTPOMarHuTHoe none
ynbTpadumonetoBoe usnyyeHme
MHPPaKpPaACHOE U3nyYyeHue
Nla3zepHoe nsnyvyeHue
HarpysKa Tenjiom
Harpy3sKa xo1040m
. XMMUYECKMIN PpaKTop
. KAHLLEepPOreHHbIN U MyTareHHbIN paKTop
. Buonornyeckunin daktTop
. dn3nyeckan Harpyska npu pabote
. Icnxmyeckas paboyan HarpysKa
. MOBbILIEHHOE AaBNEHME BO3AYXaA.

o L9 = o Wi gn Y [ =

e
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SAKTOPAMU POBOTU | POBOYOIO CEPEAOBMULLIA :
1. wym

2. Bibpadii

3. ioHi3ytouye BUNPOMIiHIOBAHHA

4. enekTpPOMarHiTHe nose
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ynbTpadionetose BUNPOMiHIOBAHHA
iHppayepBOHE BUNPOMIHIOBAHHA
NasepHe BUNPOMIHIOBAHHA

TEeNN0Be HaBaHTAXKEHHA

. XONI04HE HAaBAHTAXKEHHA

10. ximiyHnn paktop

11. KaHUEpPOreHHU i MyTareHHUM dakTop
12. 6ionoriuyHnin pakTop

13. ¢pi3nyHe HaBaHTaXKeHHA Nig, Yac npaui
14. ncuxonoriyHe poboye HaBaHTAXKEHHA
15. niaBuWweHnin TUCK NoBiTpA

© N oo
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OHROZENIE je situdcia, v ktorej nemozZno vylucit, Ze zdravie zamestnanca bude poskodené.
Ohrozenie je viazané k otazke typu ,,ako moze dojst ku Skode?”

DANGER: indicates a hazardous situation which, if not avoided, will result in damage of
employee's health. It is connected to the question 'how can it happen'?

OMACHOCTb — 370 cuTyauma, B KOTOPOW HENb3S UCK/IOYUTD, YTO 340P0BbE PaboTHMKaA byaeT
nospexaeHo. ONacHOCTb CBSI3aHa C BONPOCOM TUMA ,,KaK MOXET NPON30IMTH yepb?“

3ATPO3A - e cuTyallis, B AKiA HE MOXHa BMKAOYATK, WO 340P0B'10 NpaLiBHMKA byae 3aBAaHo
LWKoAW. 3arpo3a nos'A3aHa 3 NTUTaHHAM TUNY "SK MOKHa 3aBAaTH LWKoaun?“

sk ok s sk s sk s sk ok s sk s ke sk skeosk sk skoskosk kosk sk

OCHRANA PRACE je systém opatreni vyplyvajucich z pravnych predpisov, organizaénych
opatreni, technickych opatreni, zdravotnickych opatreni a socialnych opatreni zameranych na
utvaranie pracovnych podmienok zaistujucich bezpecnost a ochranu zdravia pri praci,
zachovanie zdravia a pracovnej schopnosti zamestnanca. Ochrana prace je neoddelitelnou
sucastou pracovnopravnych vztahov.

LABOR PROTECTION is an integral part of labour-law relations. Labour Law refers to special
provisions in the field of occupational health and safety (related to organizational, technical,
health and social measures) which regulate in detail obligations of employers and employees in
the area of occupational health and safety.

OXPAHA TPYOA — 570 cuctema MEpPONPUATUM, BbITEKAOWMX W3 MPaBOBbIX HOPM, Mep
OpPraHM3aLMOHHOro, TEXHNMYECKOro, MeAnLMHCKOro MU COLMaNbHOro Xapakrepa, HanpaBAeHHbIX
Ha co3aaHune paboumx ycnoBui, obecneymBatowmx 6€30MacHOCTb U OXpaHy 340POBbA NpuU
paboTe, coxpaHeHue 340poBbA U paboTocnocobHocTM paboTHUKA. OxpaHa Tpyaa ABaseTca
HEOTbEMNIEMOWM YaCTbHO TPYAOBbIX OTHOLIEHUN.

12




OXOPOHA MPALJI - ue cuctema 3axogis, WO BUNAMBAKOTb 3 NPABOBMX HOPM, OPraHi3aLinHMX
3aX0A4iB, TEXHIYHMX 3axoA4iB, MeOMYHUX 3aXOAiB i COLianbHMX 3ax0A4iB, CNPAMOBAHMX Ha
CTBOPEHHA YMOB Npaui, Wo 3abe3neyyoTb OXOPOHY Mpaui Ha BUPOOHMUTBI, MiATPUMaAHHSA
340pOB's i Npaue3aaTHOCTI npauiBHMKa. OXopoHa npaLi € HeBiAAINbHOK YAaCTUHO TPYAOBUX
Bi4HOCHH.
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OSOBNYM OCHRANNYM PRACOVNYM PROSTRIEDKOM je kaZdy prostriedok, ktory

zamestnanec pri prdci nosi, drzi alebo inak pouZiva vratane jeho doplnkov a prislusenstva, ak je

urceny na ochranu bezpecnosti a zdravia zamestnanca. Patria medzi ne prostriedky na ochranu:

a) hlavy (napr. prilby, ochranné cCiapky, kukly),

b) sluchu (napr. slichadlové chréanice na usi),

c) zraku a tvdre (napr. okuliare),

d) dychacich organov (napr. filtrané prostriedky proti pevnym aerosélom — respiratory),

e) dolnych konéatin (napr. gamase, chranice kolena, topanky),

f) hornych koncatin (napr. rukavice),

g) koZe (napr. ochranné krémy),

h) ochranu tela (napr. osobné ochranné pracovné prostriedky na ochranu pred padom z
vysky, najma zatahovacie zachytavace padu, celotelové popruhy).

PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT is equipment worn, held, or used otherwise at work

including all necessary components of personal protective equipment to minimize exposure to

hazards that cause serious workplace injuries and illnesses.

Equipment designed to protect:

a) head (e.g., helmets, protective caps, balaclavas),

b) hearing (e.g., headphone ear protectors),

c) sight and face (e.g., glasses),

d) respiratory organs (e.g., filter media against solid aerosols — respirators),

e) lower limbs (e.g., gaiters, knee pads, shoes),

f) upper limbs (e.g., gloves),

g) skin (e.g., protective creams),

h) body protection (e.g., personal protective work equipment to protect against falling from
height, safety harnesses, retractable fall arrester, full-body straps).

CPEACTBA UHAMBUAYANIbHOM 3ALLUTBI — 310 ntobble cpeacTsBa, KOTopble PaboTHUK Npu

paboTe HOCUT, AEPKUT NN UCNONBb3YET MHAYE, BKIKOYAA UX AONONHEHUA NN NpUcnocobieHus,

€C/IN OHM NpeZHa3Ha4YeHbl AN OXpaHbl 6€30NacHOCTU U 340P0BbA PabOTHMKA. K HUM OTHOCATCA

cneayoume cpeacTsa 3almThbi:

a) rosioBbl (HANpPUMep, KacKK, 3aLUUTHbIE KOMAKK, KamnoLWOoHbl),

6) cnyxa (Hanpumep, 3alUTHbIE HAYLLHUKK),

B) 3peHuA u anua (Hanpumep, o4KK),

r) opraHoB AbixaHuA (Hanpumep, GUNbTPYOWME MaTepuanbl ANA TBEPAbIX aspo3onen —
pecnupaTopbl),

A)  HUXHUX KOHeYHocTel (Hanpumep, retTpbl, HAKONEHHWKN, BOTUHKN),
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€) BepXHMX KOHEYHOCTeN (Hanpumep, NepyaTku),

€) KOXM (Hanpumep, 3aWMUTHbIE KPEMbI),

X) Tena (Hanpumep, cpeacTBa MHAMBUAYANbHOM 3alLMTbl OT NAAEHUA C BbICOTbI, BK/AOYaA
BblABUKHbIE NOBYLLUKW, PEMHU 411 BCEro Tena).

3ACOBU IHOUBIAYANIbHOIO 3AXUCTY o3HavatoTb 6yab-AKki 3acobu, AKi HOCUTb, TPUMAE B

pyKax abo iHWMM YMHOM BMKOPWUCTOBYE MPALIBHMK HA pob6OTI, BKAOYAKOUM MOrO

NPWUHANEMKHOCTI, AKLL,0 BOHO NpM3HaYeHe ANA 3aXMCTy 6e3nekun Ta 340poB'a npaLiBHMKA. o HUX

BiZAHOCATLCA 3aC06M 3aXUCTY:

a) rosnosu (HaNpuKNag, WONOMM, 3aXUCHI LLIAMKK, KamntoLWOHK),

b) cnyxy (Hanpuknag, HaByLHUKK),

c) 30py Ta 06amy4a (Hanpuknag, oKkynsapu),

d) opraHiB guxaHHA (Hanpuknag, GinbTpytoyi 3acobu NPoTH TBEPAUX AEePO30iB -
pecnipatopu),

€) HWKHIX KIHUiBOK (HanpuKnaga, reTpu, HaKONIHHUKK, B3yTTA),

f) BepxHix KiHLiBOK (HanpuKnaa, pyKaBuykK),

g) wWKipu (HanpuKnaa, 3axX1cHi Kpemu),

h) 3axwucT Tina (Hanpuknag, 3acobm iHAMBIAYANbHOIO 3aXMCTY Bif NAAIHHA 3 BUCOTU, 30KPEMA,
BWCYBHi MaCTKM A5 NaAiHHA, PeMeHIi A5 BCbOro Tina).
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POLITIKA BOZP je dokument, ktory prezentuje zdkladné ciele, zdmery a stratégiu podniku v
oblasti protiurazovej prevencie, zlepSovania pracovnych podmienok a pracovného prostredia.
Je to dokument, ktory prezentuje podnikovu filozofiu kultlry prdce a ochrany zamestnancov.
Prezentuje zdroven zavazky zamestnavatela a zamestnancov v oblasti zlepSovania BOZP.

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY (OHS) POLICY is an employer's written commitment to
health and safety of both, their employees and their workplace presenting company's basic
goals, intentions, and strategy in the area of accident prevention, improvement of working
conditions and working environment.

NMOJIMTUKA BnO3P — 5T0 AOKYMEHT, B KOTOPOM MNpPeaCcTaBAEHbl OCHOBHbIE LEen, HanpaBaeHuaA
N cTpaTerna npeanpuatna B obaactM nNpefoTBPALLEHMA HECYACTHbIX CAy4aeB, YAydlleHWs
ycnosuii Tpyaa v paboueii cpeabl. laHHbIM AOKYMEHT npeacTtasaseT dunocoduio npeanpuatma
OTHOCUTENbHO Ky/NbTypbl TPyAa W 3alnuTbl pPaboTHMKOB. B TO e BpemA, B HEM JaHbl
oba3atenbcTBa pabotoaaTtens U paboTHMKOB B 061acTM coBepLueHCTBOBaHMA bUO3P.

MOJIITUKA B FTA/1Y3lI OXOPOHMU MPALI - ue AOKYMEHT, B AKOMY NpeAcTaBAEHI OCHOBHI Lini,
3aBAaHHA i cTpaTeria nignpuemctea B ob6nacTi NnpodinakTUKM TpaBMaTU3My, NOAIMNLIEHHA YMOB
npaui Ta BUpPobHMYOro cepenoBuwa. Lle AOKYMeEHT, B AKOMY MnpeacTaBneHa KopnopaTMBHA
dinocodia KynbTypm NpaLli Ta 3aXUCTy NPALLiBHUKIB. Y HbOMY TaKOK npeactas/ieHi 30608'A3aHHSA
poboToaaBLs | NpaLiBHMKIB B 061aCTi MOAiNWEHHA OXOPOHU NnpalLi.
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PRAVNE PREDPISY A OSTATNE PREDPISY NA ZAISTENIE BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVIA

PRI PRACI su ( § 39 Zakonnika prace):

* predpisy na ochranu Zivota a na ochranu zdravia,

* hygienické a protiepidemické predpisy,

* technické predpisy a technické normy,

* dopravné predpisy,

* predpisy o poZiarnej ochrane,

* predpisy o manipuldcii s horlavinami, vybusninami, zbrafiami, radioaktivnymi latkami,
jedmi a inymi latkami Skodlivymi zdraviu.

Predpismi na zaistenie bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci su aj pravidla o bezpecnosti

a ochrane zdravia pri praci vydané zamestndvatelmi po dohode so zastupcami zamestnancov.

LEGAL REGULATIONS AND OTHER REGULATIONS TO ENSURE OCCUPATIONAL HEALTH AND
SAFETY are (§ 39 of the Labour Code):

* regulations for the protection of life and health

* hygienic and anti-epidemic regulations

* technical regulations, technical norm

* transport regulations

» fire protection regulations

* regulations governing the manipulation of combustibles, explosives, weapons, radioactive
* substances, poisons, and other substances damaging health.

Regulations for ensuring occupational health and safety are also occupational health and safety
rules issued by employers in agreement with representatives of employees.

NMPABOBbIE HOPMbI U APYTUE OUPEKTUBbI MO OBECMNEYEHUIO BE3OMACHOCTU U

OXPAHbI 340POBbA NPU PABOTE ( § 39 TpyaoBsoro KogekKca):

*  AWNPEKTUBbI NO 3aLUUTE }KU3HU U OXPaHE 340PO0BbA,

*  TUITMEHUYECKNEe U NPOTUBOINNAEMUYECKNE OANPEKTUBDI,

*  TexXHW4YecKue pernameHTbl U TEXHUUYECKNE CTaHAaPThI,

* paBuaa LOPOXKHOIO ABUKEHMS,

* MpaBWaa NOXKapHOW OXPaHblI,

* npaBuaa 0bpaLLeHMA C FOPHYMMM U B3PbIBYATLIMU BELLECTBAMMU, OPYHKUEM,
PagMOaKTUBHBIMW BELLECTBAMU, A4aMM U APYTMMU BELLECTBAMU, BpeAHbIMWU ANA
340pOBbS.

MpaBnna no obecneyeHnto 6€30NaCHOCTN M OXPaHbl 340POBbA NPU PaboTe ABNAKTCA TaKXKe

npasuaamu no 6e30nacHOCTU U OxpaHe 340p0BbA NpU paboTe, M3aaBaeMbiMM paboToaaTenem

Mo COrnacoBaHUIO C NPeacTaBUTENSMU PABOTHUKOB.

3AKOHOAABCTBOM TA IHWKAMWU HOPMATUBHUMU AKTAMMU, LWLO 3ABE3MNEYYIOTb
OXOPOHY MPALI, € (§39 TpyaoBoro Koaekcy):

* MpaBW/ia OXOPOHU XKUTTA | 340p0OB'A,

* TiriEHiYHi Ta NpoTUenigemivHi npasuna,

* TexHiYHi HOPMATMBHI aKTK Ta TEXHIYHI CTAaHZAPTK,

* MpaBuaa 4OPOXKHbOFO PyXy,

* MpaBMaa NPOTUMNOMXKENKHOI OXOPOHM,
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*  MpasBuia NOBOAMKEHHSA i3 3aMMUCTUMM PEYOBUHAMM, BUOYXOBUMM peyoBUHaMU, 36poEto,
PafioaKTUBHUMM PEYOBUHAMM, OTPYTAaMM Ta IHLLIMMM PE4OBUHAMM, WKIANMBUMU ONA
340pOB's.

MpaBuna 3 3abe3nevyeHHA OXOPOHM NpaLii - Lie TaKOXK NPaBKAA 3 OXOPOHM MpaL,i, Lo BUAATLCA

poboToaaBLAMM 33 NOTOAMKEHHAM 3 NpeAcTaBHUKaMM NPaLiBHMUKIB.
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RIZIKO je pravdepodobnost vzniku poskodenia zdravia zamestnanca pri praci a stupen moznych

nasledkov na zdravi.

a) Akceptovatelné riziko (Acceptable Risk) znamena také riziko, ktoré pri zohladneni vietkych
prevadzkovych a humannych podmienok je tnosné pre prislusnu osobu alebo skupinu 0s6b,
zainteresované osoby a osoby sU ochotné toto riziko zndsat na zaklade vlastného
kvalifikovaného rozhodnutia.

b) Zostatkové riziko (Residual Risk) je hodnota rizika po vykonani vSetkych dostupnych
preventivnych (technickych, organizacnych) ochrannych opatreni. Opatrenia sa musia
vykonavat dovtedy, kym sa:

e hodnota zostatkového rizika neznizi na hodnotu akceptovatelného rizika, alebo

e kym sa zostatkové riziko nepresunie do inej roviny (napr. poistenim), alebo

e kym sa zostatkové riziko neposudi ako tolerovatelné.

Zostatkové riziko posudené ako tolerovatelné predstavuje riziko, ktoré na zaklade sucasnych

vedeckych a technickych poznatkov nie je moziné odstranit ani znizit na Uroven

akceptovatelného rizika.

RISK shall be understood as the probability of the occurrence of damage to the employee’s

health and the level of possible health consequences.

a) Acceptablerisk describes the likelihood of an event whose probability of occurrence is small
that individuals or groups in society are willing to take or be subjected to the risk that the
event might occur.

b) Residual risk is the threat or vulnerability that remains after all risk protective measures and
remediation efforts have been implemented. Protective measures must be implemented
until:

e the value of residual risk is not calculated to the value of acceptable risk, or

e the residual risk is transferred to another level (e.g., by insurance), or

e theresidual risk is assessed as tolerable.

The residual risk assessed as tolerable represents a risk which based on current scientific and
technical knowledge cannot be eliminated or calculated to the level of acceptable risk.

PUCK — 3TO BEpOATHOCTb BO3HWMKHOBEHMA MPUYMHEHUSA yllepba 340p0BbI0 PabOTHUKA NpU

paboTe u cTeneHb BO3MOXHbIX NOCNEACTBUIA ANA 300P0BbSA.

a) Mpuemnembit puck (Acceptable Risk) o3Ha4aeT TaKoh PUCK, KOTOPbIA, C yYEeTOM BcCex
3KCNAyaTaUMOHHbIX W TYMAHWUTApPHbIX  YCNOBWUW,  ABASETCA  AONYCTUMbIM  ANA
COOTBETCTBYIOLLErO NNLA WAW TPYNMbl UL, 3aMHTEPECOBAHHOIO NLA WAM WL, KOTopblie
COrNlacHbl HECTU 3TOT PUCK HA OCHOBAHWU COBCTBEHHOTO KBaNMGULMPOBAHHOIO PELUEHUA.
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6) OcTaTouHbIii pUcK (Residual Risk) — 3To BeNMYMHA PUCKA NOCAE NPUHATUA BCEX AOCTYMHbIX
NPodPUNAKTUYECKUX (TEXHUYECKMX, OPraHN3aLMOHHbIX) 3aWUTHbIX Mep. Mepbl L0/1XKHbl ObITb
npeanpuHATbLI 40 TeX Nop, NoKa:

e Be/INYMHA OCTATOYHOIO PUCKA He CHU3UTCA [0 BE/IMYMHbI MPUEMIEMOTO PUCKa, IM6O

e OCTATOYHbIN PUCK He ByaeT nepeBeseH HA APYrol ypoBeHb (Hanpumep, CTPaxoBKOW),

nmbo

e OCTATOYHbIM PUCK He ByaeT OLEeHEH KaK A0NYyCTUMbIN.

OcCTaToYHbIN PUCK, pacCMaTpPMBAEMbIN KaK AOMNYCTUMbIN, SIBAAETCA PUCKOM, KOTOPbIA Ha

OCHOBAHWW COBPEMEHHbIX HAYYHbIX U TEXHUYECKMX 3HAHUW He MOMKeT ObiTb YCTPaAHEH WK

CHUXXEH 4,0 YPOBHA NPMEMIEMOrO pUCKa.

PUSUK - ue IMMOBIpHICTb 3amoAifHHA WKOAM 340POB'I0 MpaliBHMKA Ha poboTi Ta CTyniHb

MOX/INBUX HACNifKiB Ana 300poB'sA.

a) MpuiHAaTHKMIA pusuKk (Acceptable Risk) o3Hayae pusuK, AKMK, bGepyyun [0 yBarM BCi
eKCnyaTauiMHi Ta ryMmaHHi YMOBM, € NPUMHATHUM AN BignoBiaHOI ocobu abo rpynum ocib,
3auikaBneHunx ocib Ta ocib, rotoBux HeCTU Lei pusmnK 3a CBOIM BAACHUM OBI'PYHTOBAHUM
pileHHAM.

b) 3anuwkoBuin pusuk (Residual Risk) - Le BenMuYMHA PU3UKY MiCNA MPOBEAEHHA BCiX
AOCTYMHUX NPEBEHTUBHUX (TEXHIYHUX, OpraHi3aLiMHNX) 3aXMCHUX 3aX04iB. 3aX0AN NOBUHHI
NPUIMATMCA A0 TUX Nip, MOKK:

e 33/INKOBA BENINYMHA PUSNKY HE 3MEHLUUTLCA HA BE/IMYMHY NPUNHATHOIO PU3KNKY; abo

e [10 TUX Nip, NOKM 3a/IULLKOBUI PU3MK He nepenae B iHLWY NNOLWNHY (HanpuKaaa,
CTpaxyBaHHsM), abo

e 10 TUX Nip, MOKM 3a/IMLLKOBUI PU3UK He byae OLiHEHWNI AK A0NYCTUMMUIA.

3a/NWKOBUIA PUBUK, OLLIHEHMI AK AONYCTUMUM, - LLEe PU3MK, AKUI HE MOXKE BYTU YCyHeHUn abo

3HUXKEHWUIN A0 PiIBHA NPUAHATHOIO PU3MKY Ha OCHOBI CY4AaCHMX HAYKOBMX | TEXHIYHUX 3HAHb.
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STAROSTLIVOST O BEZPECNOST A ZDRAVIE ZAMESTNANCOV pri praci a o zlepSovanie
pracovnych podmienok ako zakladnych sucasti ochrany prace je rovnocennou a neoddelitelnou
sucastou planovania a plnenia pracovnych uloh.

HEALTH AND SAFETY OF EMPLOYEES in the workplace and for improvement of working
conditions as basic components of labour protection is an equal and inseparable part of
planning and performance of working tasks.

3ABOTA O BE3ONACHOCTU U 340POBbE PABOTHUKOB npu pabote M 06 yayyweHumn
YCNOBUIM TPyAa KaK OCHOBHbIX COCTaBAAILWMX OXPaHbl TPyAa SABAAETCA PaBHOLEHHOW M
HEOTbeM/IEMOM YacTbto NNAHUPOBAHMA U BbINMONHEHMA TPYAOBbIX 3a4au.

TYPBOTA MPO BE3NEKY | 340POB'A NMPALIBHUKIB nig 4ac npali Ta Npo NoAiniieHHsa yMmoB
npaui SK HaMBa*KNMBILUMX CKAAA0BUX OXOPOHM MNpali € PiBHOMPABHOK i HEBiAAiNbHOW
YaCTUHOI NNAHYBAHHA | BUKOHAHHA POb60YNX 3aBAaHb.

17




st st sk s sfe sk ok ok sk sk sk sk s s sk sk okosk sk sk sk skoskook

ZAMESTNANEC je:

1. fyzickd osoba, ktord v pracovnopravnom vztahu alebo v obdobnom pracovnom vztahu
vykondva pre zamestnavatela zavislu pracu podla jeho pokynov za mzdu alebo za odmenu,

2. ziak ucilista, Ziak odborného ucilista, Ziak strednej skoly pri praktickom vyucovani a Student
vysokej Skoly pri praktickej vyucbe.

EMPLOYEE is:

1. a natural person who in labour—law relationships or in similar labour relationships, performs
dependent work for an employer in accordance with his/her instructions, for a wage or
remuneration,

2. a pupil of vocational school, vocational technical school, secondary school in practical training
and a university student during practical training.

PABOTHMUK sT0:

1. ¢usmnyeckoe /ULO, KOTOPOE COrIAaCHO TPYAOBbIM OTHOLIEHMAM WAM AHANIOTUYHbIM
TPYA0BbIM OTHOLLEHUAM BbINONHAET 418 paboToaaTtens 3aBUCMMYI0 paboTy B COOTBETCTBUM
C ero yKasaHuAMM 3a 3apaboTHYIO NAaTy UK BO3HarpaxkaeHue,

2. CTYAEHT Koaneaxka, CTyAeHT NpodecCUOHANbHOMO YYMANLLA, YYEHUK CpedHeN LUKOJblI Ha
NPaKTUYECKMX 3aHATMAX, CTyAeHT BY3a Ha npaKTUYEeCKMX 3aHATUAX.

NPALIBHUK:

1. ¢isnyHa ocoba, AKa y TPyAOBMX BiAHOCMHAX abo B aHANOrMYHUX TPYAOBMX BiAHOCWMHAX
BUKOHYE 3anexHy poboTy ana pobotoaasLAa BigNnOBIAHO A0 MOro iHCTPYKLiM 32 3apobiTHY
nnaty abo BuHaropogay,

2. y4YeHb Y4YMIMLLA, Y4YeHb NPOECIMHOIO yyunulla, y4eHb CEepefiHboi LIKOAW nig 4ac
NPaKTUYHOro HAaBYAHHA Ta CTYAEHT YHIBEPCUTETY B NPAKTUYHOIO HAaBYaHHA.

sk ok s sk s sk s sk ok s sk s sk sk skeosk sk skoskosk kosk sk

ZAMESTNAVATEL je fyzicka osoba alebo pravnicka osoba, ktora

1. zamestndva fyzicki osobu v pracovnopravnom vztahu alebo v obdobnom pracovnom
vztahu,

2. uskutocriuje praktické vyucovanie ziakov ucilista, Ziakov odborného ucilista, Ziakov stredne;j
Skoly a studentov vysokej skoly.

3. Zamestnavatel je povinny starat sa o bezpecnost a ochranu zdravia vsetkych os6b, ktoré sa
nachadzaju s jeho vedomim na jeho pracoviskach alebo v jeho priestoroch.

EMPLOYER is a natural person or a legal person who

1. employs a natural person in a labour-law relationship or in a similar labour relationship,

2. provides practical education to pupils of vocational schools, vocational technical schools,
secondary schools and university students

An employer is obliged to take care of the safety and health protection of all persons who, to

his knowledge, are present at his workplaces or his premises.
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PABOTOAATE/Ib — 310 $M3NYECKOE NN OPULANYECKOE UL, KOTOPOEe

1. HaHMmaeT ¢uU3NYECKOe /NLO COrNACHO TPYAOBbIM OTHOLEHUAM WAM AHANOTMYHbIM
TPYLO0BbIM OTHOLLEHUAM,

2. nNpoBOAUT NpakTuyeckoe obyvyeHme CTyAEeHTOB KOANeAKa, CTYAEeHTOB NpodeccMoHanbHOro
YYUANLLA, YYEHMKOB CPpeAHeN LWKOobl U cTyaeHToB BY30B.

PaboTtogatenb 06a3aH 3a60TUTbCA 0 6€30MAaCHOCTU M OXpPaHe 340POBbA BCEX /UL, KOTOopble C

ero Be40Ma Haxo4ATCcA Ha pabounx mecTax Uam B ero NoMeLLeHumAX.

POBOTOOABELD - ue ¢iznyHa abo ropmanyHa ocoba, siKka

npauesnawToBye isnyHy ocoby y TpyaoBWUX BiAHOCMHAxX abo B aHANOFYHMX TPY[OBUX
BigHOCUHaX,

NPOBOAMTL MNPAKTUYHE HABYAHHA YYHIB YYMAULWLA, YYHIB NPODECIMHOro y4Mnuwa, Y4HiB
cepeaHix WKin i CTyaeHTIB YHIBEPCUTETIB.

PoboToaaBeup 3060B'A3aHMIN NiKnyBaTUCA Npo 6e3neky i 340poB's BCix 0cib, AKi 3 oro Bigoma
3HAX0AATbCA Ha MOro poboUmMx micusax abo B MOro NPUMILLEHHAX.
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2A FARBY, SIGNALY A ZNACKY

2B COLOURS AND SAFETY SIGNS
2C UBETA, CUTHANDbI U 3HAKMU

2D KONbOPU, CUTHA/IU TA 3HAKU

Kvalitu pracovného prostredia, bezpeénu a zdravie neohrozujicu pracu mozno na pracovisku
docielit aj pouzivanim farieb, signdlov a znaciek. Ich pouZivanie je prevenciou, ktora prispieva
k rozvoju pracovného prostredia a k zniZzovaniu Urazovosti. Ak sa nebezpecenstvo neda
odstranit alebo znizit prostriedkami kolektivnej ochrany alebo opatreniami alebo postupmi
pouzivanych pri organizacii prace, je potrebné pouzivat bezpecnostné a zdravotné oznacenie
pracoviska.

A safe and healthy working environment can be ensured by using safety signs and symbols.
They are important safety communicating tools, they help to indicate various hazards and
prevent accidents. If the danger cannot be eliminated or reduced by means of collective
protection, measures or procedures used in work organization, it is necessary to use the safety
signs.

KauectBa paboueit cpeabl, 6€30MacHOCTM M He YrpoKatowen 340pOBbl0 PaboTbl MOMKHO
[06UTbCA Ha paboyem mecTe, eciv UCMONb30BaTb LBETa, CUrHAAbl U 3HAKKU. VX NpumeHeHue
ABNAETCA NpeaynpeXxAeHMemM, KOTOpoe CrnocobcTeyeT yaydweHuto pabodelt cpeabl U
CHU}KEHUI0 TpaBmaTM3ma. Eciv onacHOCTb Henb3A YCTPaHWTb WAW CHU3BUTb CPeacTBaMu
KONINEKTUBHOM 3aLlMTbl MAU MEPAMM U NpoLeAypamun, NPUMEHAEMbIMU MPU OpraHM3aLmm
TpyAa, TO HeobxoguMMO MCMo/Ib30BaTb MapKMPOBKY paboyero Mecta ¢ TOYKM 3peHus
6e30MacHOCTU M OXPaHbl 340P0BbA.

AkicTb pobouoro cepeposulla, 6e3neyHy i He3arpo3nmey ANa 340poB'Aa PoOOTY TAKOXK MOXKHA
[OCAITU Ha poBOYOMY MiCLLi 1 BUKOPUCTaHHAM KONIbOPIB, CUTHAAIB i 3HaKiB. IXHE BUKOpUCTaHHA
€ NPOo(diNaKTUKOI, AKA CNPUSE NOJMINWEHHIO YMOB MNpaLui Ta 3HWKEHHIO KiNbKOCTI HELWACHMX
BUNagKiB. AKWO Hebe3dneka He Moxe 6YyTM ycyHeHa abo 3HMMKEHa 3a AOoMOMOrok 3acobis
KOJIEKTUBHOIO 3axmucty abo 3axoais abo npouenyp, WO BUKOPUCTOBYHOTbCA MPW opraHisauii
poboTn, HeobXiAHO BUKOPUCTOBYBATU MAPKyBaHHA 6e3neKku Ta ririeHM npaui Ha poboyomy
MicLLi.
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BEZPECNOSTNE ZNACENIE sa vztahuje na konkrétny predmet, &innost alebo situaciu a
poskytuje pokyny alebo informacie potrebné na zaistenie bezpeénosti a ochrany zdravia pri
praci prostrednictvom znacky, farby, svetelného znacenia, akustického signalu. Oznacenie moze
byt trvalé alebo docasné.
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SAFETY SIGNS are a type of signs referring to a specific object, activity or situation designed to
warn of hazards, indicate mandatory actions or required use of Personal protective equipment
by means of saftey signs, illuminated warning sign, acoustic signal. Safety signs should be
permanent fixtures, except in situations where the hazard itself is only temporary.

3HAKHM BE3OMACHOCTM oTHOCATCA K KOHKPETHbIM NpeameTam, AeNCTBUAM UAU CUTyaLUU U
coAepKaT yKasaHua unm nHbopmauuio, Heobxogmmyro ana obecneyeHna 6e30NacHOCTU U
OXpaHbl 340p0BbA MNpu paboTe € NOMOLLLID 3HAKOB, LBETA, CBETOBOro 0603HayeHus,
aKycTmnyeckoro curHana. O6o3HavyeHne MoXKeT BbiTb NOCTOAHHBIM AN BPEMEHHbIM.

MAPKYBAHHA BE3MNEKU HanexuTb A0 NeBHOro 06'ekta, AisnbHOCTi abo cuTyauji Ta MiCTUTb
iHCTPYKUji abo iHpopmauito, HeobxigHy ans 3abe3nevyeHHA OXOPOHM Mpaui, 3a AOMNOMOroH
3HAKa, KOMbOpPY, CBITN0BOr0O MapKyBaHHA, aKYCTUYHOTO curHany. Mo3HaYeHHs MoxKe 6yTn
nocTiHMM abo TUMYACOBUM.

sk st sk sk sfe sk sk ok ok sk sk sk sk sk sk skl sk sk skeskoskoskosk

TRVALE ZNACKY sa pouZivaju na oznadenie zakazu, vystrahy, prikazu, na oznacenie ndidzovych
vychodov, Unikovych ciest a na umiestnenie a oznacenie prostriedkov prvej pomoci.
Bezpecnostnd farba ma osobitny vyznam podla tejto tabulky:

zZlta alebo vystraznd znacka upozornenie, vystraha, kontrola
zZlto-oranzova

znacky pre nudzovy vychod, dvere, vychody, komunikacie,
zelena unikové cesty,prvi pomoc zariadenie, vybavenie

bez nebezpecenstva navrat do normalneho stavu

PERMANENT SIGNS are used in the event of prohibitions, warnings and mandatory
requirements; to indicate escape routes and exits, first-aid equipment.
Different colours of safety signs have a special meaning according to this table:
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yellow or amber |warning sign be careful, take precautions, examine

emergency doors, exits, routes, equipment, facilities

green
no danger return to normal

MNOCTOAHHDbIE 3HAKU ncnonb3ytoTca ans 0603HaYeHMA 3anpeTa, npeaynpexaeHms, NpuKkasa,
AnA 0603HaYeHUA aBapuUIiHbIX BbIXOAOB, NyTeW 3BaKyaUumn 1 ANA pasMeLLeHma n 0603Ha4YeHUA
CpeacTB NepBoi NOMOLLW.

CornacHo Tabnuue HuxKe LBeT 6e30NacHOCTU MMeeT 0C0H0e 3HaYEHME:

KenTbli unu MpeaynpexaatoLmin 3HaK BHMMaHMe, npegynpexxaeHne, NpoBepKa
ento-
OpaH¥KeBbli

3HaKun aBapuMHOro Bbixoga,  [lBepw, BbIXOAbl, KOMMYHUKALMK,
" nyTen aBakyaLumu, nepBown obopyaoBaHue, oCHalleHne
3eneHbIn nomouy
bes onacHocTH Bo3BpaT B HOpManbHOE COCTOAHUE

MOCTINHI 3HAKW BUKOPUCTOBYIOTLCA ANA NO3HAYEHHA 3a60POHM, MonepeaXKeHHA, KOMaHAM,
ANA NO3HAYEHHS aBapiHUX BUXOAIB, WAXIB €BaKyallii, @ TAaKOX A/1A PO3MIlLLleHHA i BKa3iBKK
3acobiB NepLIoi 4ONOMOrH.

Konip 6e3nekn mae ocobimBe 3Ha4YE€HHS BiANOBIAHO A0 Liel Tabani:

YKOBTUM ab0 |nonepearkyBanbHWUIN 3HAK nonepeaxeHHs, 3acTepekeHHs, KOHTPO1b

YKOBTO-
OpaH»KeBUi
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3HaKu gnA aBapiiHoro ABEpi, BUX0AM, KOMYHiKaLiii,
BUXOAY, WWAAXiB eBaKyaLii, obnagHaHHA, eKinipyBaHHA

3eneHunii HafaHHA
nepLoi 4onomoru

6e3 Hebesneku NnoBepHEHHA 40 HOPMAJ/IbHOIo CTaHy
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ZNACKA je oznacenie, ktoré poskytuje konkrétnu informaciu kombinaciou geometrického
tvaru, farby a symbolu alebo piktogramu, a ktoré je viditelné pri dostatocnej intenzite
osvetlenia.

a)

b)

Zakazova znacka je oznacenie, ktoré zakazuje spravanie, ktoré by mohlo viest k ohrozeniu
alebo spdsobit ohrozenie. Ma kruhovy tvar, Cierny piktogram na bielom pozadi, ¢erveny
okraj a cerveny Sikmy pruh, pricom cCervend farba musi zaberat najmenej 35 % plochy
znacky.

Vystrazna znacka je oznacenie, ktoré upozornuje na nebezpecenstvo alebo ohrozenie. M3
trojuholnikovy tvar, ¢ierny piktogram na Zltom pozadi s ¢iernym okrajom, pri¢om ZIta farba
musi zaberat najmenej 50 % plochy znacky.

Prikazova znacka je oznacenie, ktoré prikazuje osobitné spravanie. Hlavné znaky su:
kruhovy tvar, biely piktogram na modrom pozadi, pricom modra farba musi zaberat
najmenej 50 % plochy znacky.

Znacka pre nudzovy vychod, unikové cesty a prvi pomoc je oznacenie, ktoré informuje o
nudzovom vychode, Unikovej ceste, mieste prvej pomoci alebo zdchrannom vybaveni. Ma
obdiznikovy alebo $tvorcovy tvar, biely piktogram na zelenom pozadi, pri¢om zelena farba
musi zaberat najmenej 50 % plochy znacky.

Znacka na ochranu pred poziarmi je oznacenie, ktoré informuje o umiestneni zariadenia na
ochranu pred poZiarmi. Hlavné znaky takejto znacky su: obdiZnikovy alebo $tvorcovy tvar,
biely piktogram na ¢ervenom pozadi, pricom Cervena farba musi zaberat najmenej 50 %
plochy znacky.

Priklady znaciek:

Typ znacky Farba Priklad Vysvetlenie znacky

Oznacenie zédkazu Cervend farba Zéakaz fajcit

Oznacenie prikazu Modra farba PouZzivaj ochranné

okuliare

Oznacenie vystrahy ZIta farba f Pozor, elektrické napatie

Oznacenie nudzovy Zelena farba Nudzovy vychod — vpravo
vychod dole
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Znacka na ochranu
pred poziarmi

Hlasi¢ poziaru

Cervena farba B \N
b N

Signboard means a sign which provides information or instructions by a combination of
geometric shape, colour and a symbol or pictogram visible by lighting of sufficient intensity

a)

b)

Prohibition sign a sign prohibiting behaviour likely to increase or cause danger. It has a
round shape, black pictogram on white background, red edging, and diagonal red line (the
red part to take up at least 35% of the area of the sign).

Warning sign is a type of sign which indicates a potential hazard, obstacle, or condition
requiring special attention. Warning signs have a triangle shape, black on a yellow
background, black edging (the yellow part to take up at least 50% of the area of the sign).
Mandatory sign is a road sign that is used to set the obligations. Main features are: circular
shape, white symbols on a blue background with a white border (the blue part to take up at
least 50% of the area of the sign).

Emergency escape and First aid sign is a safety sign giving information on escape routes,
emergency exits, first-aid, or rescue facilities. These signs are characterized with rectangular
or square shapes, green background, and white pictogram (the green part to take up at least
50% of the area of the sign).

Fire-fighting sign is a part of an emergency evacuation system that guides people in public
buildings. These types of notices are square or rectangle in shape and have contrasting
white pictogram on red background. (the red part to take up at least 50% of the area of the

sign).

Signboards:

Type of sign

Colour

Meaning

Prohibition sign

Red colour

No Smoking

Warning sign

Blue Colour

Eye Protection Required

Mandatory sign

Yellow colour

Danger, High Voltage

Emergency escape

Green colour

Emergency Exit — Right
Down

Fire-fighting sign

Red colour

Fire Alarm

3HAK — 370 0603HauYeHMe, KOTopoe NPeAoCTaBAAET KOHKPETHYI0 MHPOPMaLLMIO KOMOUHaLMe
reomeTpuyeckoin ¢opmbl, LBETAa M CMMBOJIA UAM MUKTOTPAMMOM M KOTOpoe BUAMMO MpU
A0CTAaTOYHOM MHTEHCUMBHOCTU OCBeLLLeHMA. Yrposa:
a) 3anpewarowmi 3HaK — 3T0 0003HaYeHMe, KOTopoe 3anpelaeT NoBeAeHue, Moryliee

NPMBECTU K yrpose WM Bbi3biBatowee yrpo3y. Umeer Kpyrayio dopmy,
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NUKTOrpammy Ha 6enom oHe, KPaCHYHO OKAHTOBKY M KPACHYK AMArOHa/bHYK NOAOCY,
npu4yem KpacHbIM LBET JOMKEH 3aHMMATb He meHee 35% naowaan 3HakKa.

6) Mpegynpexpalowmii 3HaK - 3TO 3HaK, KOTOPbIN NpeaynpeXxaaeT 06 onacHOCTU UK Yrpos3e.
OH uMMmeeT TpeyrosibHyto GOopMy, YEpHYH MUKTOrPaMmMy Ha Kentom ¢GoHe C YepHou
OKaHTOBKOWM, NPUM 3TOM KeNTbll LBET A0/IKEH 3aHMMaTb He meHee 50% naollaaun 3HakKa.

B) KOMaHAHbIM 3HAK - 3TO 3HAK, KOTOPLIV yNpaBAAeT onpeseneHHbIM nosegeHnem. OCHOBHble
npu3Haka: Kpyrnas ¢opma, 6enasa nMKTorpamma Ha cuHem ¢GoHe, Mpu 3TOM CUHWUI LBET
O0/KEeH 3aHMMaTb He meHee 50% naowaam 3Haka.

r) 3HaK aBapuitHOro BbiXoAa, NyTel 3BaKyauMU U OKa3aHUA NepBOM MOMOLLU — 3TO 3HAK,
nHbopmumpyowmnii 06 aBapuitHOM BbixoZe, MyTAX 3BaKyaLMW, MeCcTe OKasaHWA NepBoOM
NMOMOLLM MAM cnacaTefibHbIX cpeacTtBax. OH MMeeT MPAMOYroNbHYH WAWM KBaZpaTHYH
dopmy, NuKTOorpammy 6enoro LBeTa Ha 3eleHOM GOoHe, NPU STOM 3e/1eHbli LUBET AOJIKEH
3aHMMaTb He meHee 50% naolaam 3Haka.

4) 3HaK NPOTUBONOXKAPHOI 3aLMUTbI — 3TO 3HAK, MHGOPMMUPYIOLLMI O PACNONOXKEHUN CPEACTB
NPOTUBOMOXAapPHOM 3awmTbl. OCHOBHbIMM MPU3HAKaMM TaKOroO 3HAKa SABAAKOTCA:
NPsSMOYro/ibHan UAn KBaapaTtHaa popma, 6enas NMKTOorpamma Ha KpacHom GoHe, Npu 3Tom
KPacCHbIN LBET A0/1KEeH 3aHMMaTb He meHee 50% NOBEPXHOCTM 3HAKa.

Mpumepbl 3HaKOB:

Tun 3HaKa Liser Mpumep O6bacHeHMe 3HaKa
0O603HayeHMe 3anpeTa KpacHbliii uBet \ Kyputb BOCnpeLaerca
0O603HayeHne KomaHabl CuHWI uBeT Monb3yinTech 3aWUTHbIMUA
OYKamm
0O603Ha4yeHne entbiii uBet BHMMaHWMe, aneKTpuyeckoe
npeaynpexaeHus HanpsAXXeHue
O603HayeHMne 3eneHbin UBeT @ m ABapUIiHbIN BbIXOd, —
aBaAPUIMHOrO BbIXOAA 2 HanNpaBo BHU3Y
3Hak KpacHbliii uBet MNoxapHaA Tpesora
NPOTMBOMOXKAPHOWA
3aLWmUThI

3HAK o03Hayae no3Ha4yeHHA, AKe HaAJA€E KOHKPETHY iHPOpMaLilo LWAAXOM MOEAHAHHA

reomeTpuyHoi Gopmu, KoNbopy i CMMBOAY abo MiKTOrpamu i AKUM BUAHO NpPU AOCTaTHIN

iHTEHCMBHOCTi OCBITNEHHSA.

a) 3HaK 3a60poHM - Lie 3HaK, L0 3a60POHAE NOBEAIHKY, AKa MOXKe NPU3BECTU A0 3arpo3un abo
BMKAMKATK 3arposy. BiH mae Kpyrny dopmy, YopHy nikTOorpamy Ha 6inomy Tni, 4epBOHY
06/1AMIBKY i YePBOHY KOCY CMYTY, KONip AKOT MOBMHEH 3alMMaTh He MeHLle 35% n/oLi 3HaKa.

b) Monepea)KyBanbHUM 3HAK - Lie 3HAK, LLLO NONepeaKa€e Npo HebesneKky abo 3arposy. BiH mae
TPUKYTHY GOpMy, YOPHY NIKTOrpamy Ha XOBTOMY T/li 3 YOPHOI 0O6NAMIBKOIO, }KOBTUI KOAIP
AKOI MOBUHEH 3aMMaTN He MmeHLwe 50% noLLi 3HaKa.
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€) 3HaK HaKasy - Le 3HaK, AKUI Hakalye ocobausy nosesiHKy. OCHOBHMMM O3HAKaMM €: Kpyrna
dopma, 6ina nikTorpama Ha CMHbOMY T/li, CUHII KOAip AKOT NOBUHEH 3aliMaTh He meHwe 50%
N/OLLI 3HaKa.

d) 3Hak ans aBapiiiHOro Buxoay, WAAXIB eBaKyaLii Ta HagaHHA NepLIoi A0NOMOTH - Lie 3HaK,
AKUIM iIHPOPMYE NPO aBAPINHUIA BUXIA, WAAXM €BaKyaLii, MiCLi HagaHHI nepwoi gonomorn
abo psaTyBasnbHe o6nagHaHHA. BiH mae npaMoKyTHY abo KBagpaTHy dopmy, biny niktorpamy
Ha 3e/IeHOMY T/, 3e/IEHUIN KOAip AKOT MOBUHEH 3aiMaTu He meHLwe 50% naolli 3HakKa.

e) 3HaK NPOTUMOXKEXHOI OXOPOHM - Lie 03HAYeHHs, Wo iHPOPMYE NPO MicLEe3HAXOAKEHHSA
NPUCTPOID MPOTUMONKEKHOrO 3axmcty. OCHOBHMMMKM 0COB/IMBOCTAMM TAKOrO 3HAKA E:
NPAMOKYTHa abo KBagpaTHa ¢opma, 6ina nikTorpama Ha 4YepBOHOMY TAi, MPU LbOMY
YepBOHWUIM KONip NOBUHEH 3aMMaTK He MeHLWe 50% nnouli 3HaKa.

Mpuknagu 3HakiB:

Tun 3HaKy Konip Mpuknap, MoACHEeHHA 3HaKy
Mo3HayeHHA YepBOHUIA Koip Van 3abopoHa NanuTm
3a60pOHM '

lo3Ha4YyeHHA CuHin Konip BMKOpMCTOBYBATH 3aXMCHI
HaKasy OKynfapu
lNo3HayeHHA oBTuI Konip YBara, enekTpmyHa Hanpyra

nonepeaxeHHA

aBapiliHoro snxoay npasopy-

Mo3HayeHHs 3eneHuit Konip @ m ABapilHWU BUXig, - BHU3Y

3HakK YepBOHWUI KONip
NPOTUNOMXKEXKHOI
OXOPOHU

MorKexKHWUI crnos.illlyBay
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DOCASNE OZNACENIE je svetelné oznacenie, akustické signdly alebo slovnd komunikacia.
Musia sa pouzit, ak treba signalizovat nebezpecenstvo alebo upozornit zamestnancov a iné
osoby na pracovisku.

TEMPORARY SIGNS are used to give warning of temporary hazards, or information or guidance
to warn employees and other persons in the workplace, it can be illuminated sign, acustic signal
or verbal communication.

BPEMEHHbIN 3HAK — 310 cBeTOBOIA 3HaK, 3BYKOBbIE€ CUTHa/Ibl UK cloBeCcHOe coobuleHune. Ux
HeobxoAMMO UCMONb30BaTb, €C/IN eCTb HE0BX0AMMOCTb CUTHANN3MPOBaTb 06 ONACHOCTU UK
npeaynpeantb paboTHUKOB M APYrux L, Ha paboyem mecTe.
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TUMYACOBE NMO3HAYEHHA - ue cBiT/I0oBE NO3HAYEHHS, aKyCTUYHI cMrHaan abo BepbanbHe
NoBiAOM/IEHHS. BOHM NOBMHHI BUKOPUCTOBYBATMCA, KOJIM € HEOOXiAHICTb MOAATU CUTHaN NPO
Hebe3neKy abo nonepeaMTH NPaLiBHUKIB Ta iHLWMX OCi6 Ha poboyomy micl,.
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RUCNE SIGNALY ALEBO SLOVNA KOMUNIKACIA sa musia poufit, ak to situdcia vyZaduje, na
umiestnenie osdb vykonavajucich ¢innost, ktora moze ohrozit bezpecnost a zdravie.

Priklady rucnych signalov:

Zaciatok prikazu

Vyznam Opis llustracia
START Obe ramena su vystreté vodorovne
Vystraha dlane su obratené dopredu

STOP
Prerusenie
Koniec pohybu

Pravé rameno smeruje hore, dlan je
obrateni dopredu

NEBEZPECENSTVO

Obe ramena smeruju hore, dlane su
obratené vpred

HAND SIGNALS OR VERBAL COMMUNICATION are used for giving directions during certain
operations, must be used if the situation requires to locate people performing an activity that
may endanger their health and saftey.

Hand signals examples:

Meaning Description lllustration
START both arms are extended horizontally
Attention with the palms facing forward

Start of Command

STOP
Interruption
End of movement

the right arm points upwards with
the palm facing forwards

DANGER
Emergency Stop

both arms are extended vertically
with the palms facing forwards
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CUTHAIbI PYKAMU WU/IK YCTHAA CBA3b [onHbl MCMNO/Ib30BaTbCA, €C/M Toro Tpebyet
cuTyaums, ana o6bACHEHMA BbINOHAOLWNX AEMCTBUS, KOTOPbIE MOTYT YrpoXaTb 6e3omnacHoCTH
W 340PO0BbIO.

Mpumepbl CUrHaNOB pyKamu:

3HauyeHue OnucaHue Unnoctpaumsa

HAYAO O6e pyKu BbITAHYTbI FOPU3OHTANIbHO
MpeaynpexaeHue NafoHAMMK Brepen,
Hauyano komaHAapl

OCTAHOBKA lNpaBaa pyka HanpaBneHa BBepX,

MNepepbis napoHb obpaleHa Bnepes,

KoHew aBUKeHusA

OMNACHOCTb Obe pyKkM HanpasneHbl BBeEpPX, v~ )
NlafloHn obpalleHbl Bnepesq, g

CUTHANTIN PYKAMWU ABO BEPBAJIbHE MNOBIAOMJIEHHA noBMHHI BUKOPUCTOBYBATUCA, AKLLO
TOrO BMMAra€ cuTyauia, Aas Po3MilLeHHA ocib, AKi 34IACHIOTb AiANbHICTb, AKAa MOXe
3arporkysaTu 6esnewi Ta 340p0B'10.

MpuKknagu curHanis pykoto:

3HayeHHA OnucaHHA IntocTpauin
CTAPT O6buasi pYyKM BUTATHYTI
NMonepeaKeHHA rOPM30HTA/NIbHO A0JIOHI 3BEpPHEHI
lMoyaToK HaKasy Brnepes,
crton lpaBe nnevye 3BepHeHe Bropy,
MepepuBaHHA [0/10HA 3BEPHEHA Bnepes,
KiHeup pyxy
HEBE3IMEKA O6buaBi pykuM 3BepHeHi  Bropy,

AONOHI cnpsAAMOBaHi Bnepea,
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Miesta, na ktorych je nebezpelenstvo zrazky s prekazkou, nebezpecenstvo padu alebo
padajucich predmetov, sa oznacuju striedavo zltymi a ¢Ciernymi pasmi alebo cervenymi a bielymi
pasmi, ak su tieto miesta zamestnancom pristupné. ZIté a ¢ierne alebo ¢ervené a biele pasy
musia mat sklon priblizne 45° a musia byt priblizne rovnakej Sirky.
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Priklady oznacenia:

— & 1 . ?.v
T MM
g ' B
= ——
Bezpecnostna zabrana rohova Bezpelnostna zabrana

Safety Barriers are physical means planned to prevent, control, or mitigate undesired events or
accidents, a risk of collision, a risk of falling or a danger of falling objects. Yellow and black stripes
or red and white stripes must be used to identify obstacles and hazard areas permanently and
visibly, have an incline of approximately 45° and have approximately the same width.

Types of signs:
= - : : :.. :\ '
I I I ' ....... I. - I 1
| 9 = |
- —
—
Corner Safety Barrier Safety Barrier

MecTa, roe MmeeTca ONACHOCTb CTOJIKHOBEHMA C NPEnATCTBMEM, OMACHOCTb MAAEHUA UM
nagarumx npeameToB, OTMEYAIOTCA MOMEPEMEHHO MKENTbIMU U YEepPHbIMU MOJNOCAMU WU
KpacHbIMK 1 6enbiMn Noao0camm, eCam 3TM MecTa AOCTYyNHbl 418 PpabOTHUKOB. KenTasa u yepHas
WAKN KpacHasa 1 6enana Nonocbl A40KHbI UMETb HAaKNOH NPUBAN3UTENBHO 45° 1 BbITb NPUMEPHO
O/INHAKOBOW LLMPUHDI.

Mpumepbl 0603HaUeHUA:

e - \ i
- -» . : ;,l : 2
l I I il I e - || ] 1
- ——
e
Yrnosoii 6bapbep 6e3onacHoOCTH Bapbep 6e3onacHocTH

Micus, ge icHyYe pu3MK 3iTKHEHHS 3 nepelwkoaot, Hebesneka nagiHHA abo napgarymx
npeameTiB, NMOBWUHHI O6YTM MNO3HaYeHi NOMEpPeMiHHO MKOBTMMWU Ta YOPHMMU CMmyramu abo
YepPBOHMMU Ta BINMMK cMyramm, AKLWLO Li Micus AOCTYNHI AnA npauiBHMKIB. oBTi Ta YopHi abo
YepBOHi Ta 6ini cMyrM NOBMHHI MaTKM Haxun npubamsHo 45° i 6ytm npmbansHo oagHaKoBOI
WMPUHMN.

anKna,qM NO3HA4YeHHA:
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KyToBuin 3axncHUit bap'ep

3axucHum bap'ep

sk s s ok sfe sk sk sk sk sk sk sfe ke sk skeosk sk skeoskeosk skosk sk

Zamestnavatel je povinny vydat ZAKAZ FAJCENIA na pracoviskach, na ktorych pracuju aj
nefajciari a zabezpecit dodrZiavanie tohto zakazu.

Employers are required by law to: display no-smoking signs in workplaces where non-smokers
also work and to ensure compliance with this ban.

Pabotopgatenb o6a3aH usgatb 3AMNPET KYPEHUA Ha paboumx mectax, rae Takxe paboTatoT
HeKkypAaLlme, n obecneuntb cobaogeHne 3Toro 3anperTa.

Pob6otoaaBeub 30608B'a3aHuii sugatn 3ABOPOHY HA KYPIHHA Ha pobounx micusx, Ae Takox
NpPaLoTb HEKYPALLI, | 3a6e3neunTn 4OTPUMaHHA Liei 3a60poHM.

sk ok s sk s sk s sk ok s sk s sk sk skeosk sk skoskosk kosk sk

‘ V 3kole sa fajéit nesmie.

‘ Smoking at school is not allowed.

‘ B WKoNe KypuTb 3anpeLuaercs.

‘ 3abopoHa naniHHA y WKoAi.
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3A MANAZERSTVO RIZIK

3B RISK MANAGEMENT

3C YNPABNEHUE PUCKAMMU

3D KONbOPU, CUTHA/IU TA 3HAKU

AUDIT je systematicky, nezavisly a zdokumentovany proces ziskavania dékazov auditu a ich
objektivneho vyhodnocovania s ciefom urcit rozsah, v akom sa plnia kritéria auditu.

AUDIT is a systematic, independent, and documented process of obtaining audit evidence and
objectively evaluating it to determine the extent to which audit criteria are met.

AYOMUT npeactaBnser coboir CUCTEMATMYECKUM, HE3aBUCUMbIA U AOKYMEHTUPOBAHHbIM
npouecc nosyYeHUA aAyAUTOPCKMX [O0Ka3aTeNbCTB U UX OOBEKTUBHOM OLLEHKU C LENbHO
onpegeneHna cteneHn COOTBETCTBUA KpUTEPUAM ayanTa.

AYOUT - ue cUCTEMATUYHUW, He3aNeXHWMN | [OKYMEHTOBAaHMA Npouec OTPMMAHHA
AYANTOPCbKUX [AO0Ka3iB Ta iX 06'EKTMBHOI OLLiHKM ANs BM3HAYEHHA CTyMneHsa BiAMnoBigHOCTI
Kputepiam ayaury.

sk ok s sk s sk s sk ok s sk s sk sk skook sk skoskosk kosk sk

AUDIT BOZP je "Previerka BOZP", ktora sa vykondva pomocou velkého mnoZstva najroznejsich
nastrojov, od osobnej inSpekcie na danom pracovisku az po online dotaznikové Setrenie medzi
zamestnancami ¢i rozborom sprav a protokolov dotknutych institucii, ktoré sdvisia s danou
spolo¢nostou. Vysledky auditu BOZP sluzia ako zaklad pre aktualizaciu dokumentacie BOZP,
najma pre pravidelnu reviziu registra rizik.

Occupational Health and Safety (OHS) AUDIT is carried out using a large number of different
tools, ranging from a personal inspection of a particular workplace to an online questionnaire
among employees or an analysis of reports and protocols of related institutions of a particular
company. The results of an OHS audit serve as the basis for updating the OHS documentation,
especially for a regular revision of risk register.

AYAUT BnO3P- st10 «lMposepKka BMO3P», KOTopas NPOBOAUTCA C UCNOJIb30BaHNEM 6O/bLLIOTO
KOZIMYECTBA Pa3/INYHbIX MHCTPYMEHTOB, OT IMYHOFO OCMOTPA Ha 3afiaHHOM paboyem mecTe 40
OHNANH-OoNpoca COTPYAHMKOB WM aHaNM3a OTYETOB W MPOTOKO/IOB 3aMHTEPECOBAHHbIX
YUYPEKOEHUN, KOTOPbIE CBA3AHbl C AaHHOM KomnaHwuel. Pe3ynbTaTbl ayauta BUO3P cayxat
OCHOBaHMeM ans obHoBneHWA AoKymeHTaumn buO3P, ocobeHHO AnA perynsapHoi pesusnmu
peecTpa pUCKOB.

AYAUT OXOPOHMU MPALI - Le "nepeBipka 0XOpoHW npaLi", AKka NPOBOANTHLCA 3 BUKOPUCTAHHAM
BEJIMKOI KiNbKOCTI Pi3HUX iIHCTPYMEHTIB, BijJ, 0cobucToro ornaay Ha gaHomy poboyomy micli Ao
OH/NaMH-OMNUTYBaHHA NPaLiBHUKIB abo aHani3y 3BiTiB i NPOTOKONIB 3alliKaB/JEHUX YCTAHOB,
noB'A3aHMX 3 AaHOK KOMNaHiet. Pe3ynbTaTu ayauTy 3 OXOPOHM Npali € OCHOBOK AN
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OHOBJIEHHA AOKYMEHTaLil 3 OXOPOHM Npayi, 30Kpema Ana perynapHoro nepernagy peecrpy
PU3UKIB.
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MANAZERSTVO RIZIK (Obrazok 1) je systematické uplatfiovanie politiky, postupov a praktik
manazmentu pri rieSeni Uloh analyzovania, hodnotenia a riadenia rizik. Je to systém riadenia
(obmedzovania) rizik, ktoré zahtna cinnosti:

a) identifikacia nebezpecenstiev,

b) hodnotenie rizik,

c) posudenie rizik,

d) riadenie rizik.

Cielom manazérstva rizika je zniZit straty na zdravi a Zivote v désledku Urazu alebo chordb,
Skody na majetku a nasledné straty a dopady na Zivotné prostredie zabranit im, alebo ich
regulovat.

v

Klasifikacia pracovnej ¢innosti

ANALYZA RIZIKA

Identifikacia nebezpecdenstva

[ HODNOTENIE RIZIKA

\ 4

\

Hodnotenie rizika ,
POSUDENIE

| RIZIKA

Posudenie rizika
(Ci je akceptovatelné)

\ 4

Priprava akéného planu kontroly
rizika

PROCES MANAZERSTVA RIZIKA

\ 4

Prehodnotit primeranost
| ) akéného planu

Obrdzok 1 Proces manazZérstva rizika

RISK MANAGEMENT (Figure 1) is the systematic application of management policies,
procedures, and practices in solving the tasks of analyzing, assessing and managing risks. It is a
system of managing (limiting) risks including:

a) hazard identification
b) risk evaluation
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c) risk assessment

d) risk management

The ultimate goal of risk management is the preservation of the physical and human assets of
the organization for the successful continuation of its operations.

Classification of work activity
l RISK ANALYSIS
Hazard identification : RISK EVALUATION
A
Ll A\ 4
Q
o . . )
& Risk evaluation — = l RISK ASSESSMENT
-
wl
i
2 Risk assessment (if acceptable) |_____——
2
<<
=
¥
£ Implementing an action plan for
risk control
\ 4
Re-evaluate risk management
— plan
|

Figure 1 Risk management process

YNPAB/IEHUE PUCKAMMU (pucyHOK 1) — 3TO cuCTEMATUYECKOE MPUMEHEHUE MOJAUTUKK,
npoueayp W NPaKTUKKU yNpaBieHUA NPU PeLleHMM 33434 aHa/n3a, OUEHKU M yNpaBaeHUs
pUCKamu. 3To cMcTema ynpassieHUA (OrpaHNYeHNA) PUCKAMU, BKAKOYAOLWAA AENCTBUA:

a) BbiAB/NIEHNE ONACHOCTEN,

6) OLLEeHKa PUCKOB,

B) 0bCy»KAEeHMEe PUCKOB,

r) ynpaBneHue puckamm.

Llenbto ynpaBaeHMA pUCcKamm ABAAETCA CHUXKEHME yuepba a5 340P0BbA U KU3HU BCEACTBUE
HecYyacCTHbIX Cc/yd4aeB uaM 6GonesHen, ywepba wmmylecTtsy M nocneayolmx nNoTepb U
BO34,EMCTBUIN Ha OKPY*KaOLLYIO Cpeay, C LEebio UX NPeA0TBPALLEHMA UM PEFYIUPOBAHUA.
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( ) Knaccnoukauma Tpyagosom
AeATEeNbHOCTU

3 AHAJIN3 PUCKA

NaeHTUdMKaLMA onacHOCTH
— OUEHKA PUCKA

\ 4

OueHKa pucKa e’
5 P OBCYXAEHUE

I PUCKA

ObceyKaeHMe p1cka
(npremnen nu oH) —_—

\ 4

MNMoarotoBKa naaHa AeACTBUIN
ynpaB/ieHUA PUCKOM

MPOLECC YNPABJIEHUA PUCKOM

A 4

CHOBa OLLEHUTb COPa3MepPHOCTb
naaHa Aencrsum

PucyHok 1. lMpoyecc ynpasaeHusa pucKkom

YNPAB/NIIHHA PUSUKAMM (pucyHok 1) - ue cucTemaTUyHe 3acTOCYBaHHS YMNpPaBAiHCbKUX
NOMITUK, Mpoueayp i MNPaKTUK MNpU BUPIWEHHI 3aBA4aHb aHaANi3y, OUIHKM Ta YNpaBAiHHA
pusnkamu. Lle cuctema ynpasniHHA pUsMKamu (CTPMMYBAHHSA), AKa OXOMJIHOE 3aX0AM:

a) igeHTMdiKauia Hebesnekw,

b) ouiHKa pu3sukis,

C) OUiHKa pU3MKiIB,

d) ynpaBniHHA pUsMKamu.

MeToto ynpaBniHHA PU3NKaMM € CKOPOYEHHA BTPAT 340POB'A i }KUTTA B pe3ynbTaTti TpaBm abo
XBOpPO6, maTepiasibHOro 36MTKY i NOB'A3aHMUX 3 HMM BTPAT, @ TAKOX BM/MBY HAa HABKOJMLUHE
cepenoBuLLe ana ix 3anobiraHHA abo peryatoBaHHA.
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L4

Knacuoikauia Tpygosoi
BiANbHOCTI
¥ AHANI3 PU3NKIB

laeHTUdIKauia Hebe3snekn

[ OUIHKA PU3UKIB

\ 4

\

OuiHKa pu3unKiB OUIHKA PU3UKIB

\ 4

OuiHKa pU3nKyY
(4¥ ue npuHATHO)

\ 4

MigrotoBKa niaHy Ajin 3
KOHTPOAIO PU3UKIB

MPOLEC YMNMPABJ/1IHHA PUSUKAMMU

\ 4

MpoaHanisyiTe AOLINbHICTL
| ) nnaHy ain

PucyHok 1 lMpoyec ynpaeniHHA pusukamu

sk s sk sk sfe sk ske sk sk sk sk sfe sk sk skeoske sk skeoskesk skosk sk

PREVENCIA predstavuje subor opatreni planovanych a vykonavanych vo vsetkych oblastiach
¢innosti zamestnavatela, ktoré si zamerané na vylucenie alebo obmedzenie rizika faktorov
podmienujucich vznik pracovnych Urazov, chordb z povolania a inych poSkodeni zdravia z prace
a urcenie postupu v pripade bezprostredného vaineho ohrozenia Zivota alebo zdravia
zamestnanca a urcenie postupu v pripade bezprostredného a vazneho ohrozenia Zivota alebo
zdravia zamestnanca.

Primarne sa volia kolektivne opatrenia. Ak nie su kolektivne rieSenia realizovatelné alebo
efektivne, za alternativu sa mozu povazovat individudlne opatrenia.

Vaha ucinku ochrannych opatreni zostupne:

a) technologické opatrenia,

b) technické opatrenia,

c) organizacné, administrativne a vzdelavacie opatrenia,

d) pridelovanie osobnych ochrannych pracovnych prostriedkov.

PREVENTION is the guiding principle for occupational safety, a set of measures planned and
carried out in all areas of employer's activities aimed at elimination or limitation of risk factors
causing occupational accidents, occupational diseases, and other work-related diseases,
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determine the procedure in the event of an immediate serious threats to life and health and
establish a necessary procedure.

Collective protective measures are the best option. If collective solutions are not feasible or
effective, individual measures can be considered as an alternative.

Protective measures in order of decreasing effectiveness:

a) technological measures

b) technical measures

c) organizational, administrative, and educational measures

d) allocating personal protective work equipment.

NMPOPUNAKTUKA - 3TO KOMMJIEKC MeP, NMJIAaHUPYEMbIX M OCYLLECTBASEMbIX BO BCex chepax
AeATeNbHOCTM paboToaaTensn, KOTOpble HanpaB/eHbl HA YCTPAHEHME MU OTPaHUYEHMNE PUCKA
¢dakTopoB, 06ycnoBAMBaOWMX BO3HUKHOBEHME HECYACTHbIX C/ly4aeB Ha MNPOU3BOACTBE,
npodeccnoHanbHbix 3aboneBaHWit W WMHOro Bpeda 340POBbIO  BCAEACTBME Tpyda M
onpeaeneHne npoueaypbl B C/ly4ae HENnocpeacTBEHHOW CEPbe3HOW Yrpo3bl KU3HWU WU
3[10pOBb0 PabOTHUKA.

B nepBylo ouyepeab BbIOMPAOTCA KONNEKTMBHbIE Mepbl. ECAM KONNEKTUBHbIE pelleHun
HeocywecTBMMbl MM He3D(DEeKTUBHbI, B KayecTBe a/ibTEPHATMBbI MOXHO PAaCcCMOTPETb
WHAMBUAYAbHbIE Mepbl.

Bec aenctemA oxpaHHbIX Mep Mo mepe ybbiBaHUA:

a) TeXHO/NOrnM4YecKkme Mmepbl,

6) TexHu4Yeckue mepol,

B) OpraHM3auMOHHbIe, aAMUHUCTPATUBHbIE M BOCNUTATE/IbHbIE MEPDI,

r) BblAeneHue cpeacTs UHAMBUAYANbHOM 3aLMTHI.

NPODINIAKTUKA saBnde coboto KOMMNAEKC 3ax0AiB, NAaHOBAaHUX i peasnisoBaHuMX y BCix chepax
AisnbHOCTI poboToAaBLsA, AKi CNPAMOBaHiI Ha YCYHEHHA abo 0bmMerKeHHA pu3nKy GaKTopis, Lo
06YMOB/IOIOTb BUHMKHEHHSA HELWACHUX BUMAAKiB HAa BUPOOHMUTBI, NpodeciitHMX 3aXBOptOBaHb
Ta iHWOro 36MTKy 340p0B't0 Bif, po60TH, | BUSHAUYEHHA NPOLLEAYPU B pa3i HEMUHYYOT CEPMO3HOI
3arpo3u AN XuTTsa abo 340poB'to NpaLiBHUKa | BUSHAYEHHS NpoLeaypu B pasi besnocepeaHbol
Ta CepMO3HOI 3arpo3n KntTio abo 340poB'to NpaLiBHUKA.

B nepLuy yepry BU6MpatoTbCA KONEKTUBHI 3aX04M. AKLLO KOIEKTUBHI pilleHHA He3AiMCcHeHHI abo
HeedEKTMBHI, AK aNbTePHATUBY MOXKHA PO3FAAHYTU iHAMBIAYaNbHI 3ax0aM.

Bara edeKTy 3aXMCHMX 3ax0A4iB 33 CNagaHHAM:

a) TexHOoNOoriYHi 3axoaMm,

b) TexHiuHi 3axogum,

C) opraHisaLiiHi, agMiHiCTPaTUBHI Ta OCBITHI 3axoaMm,

d) posnogain poboumx 3acobis iHAMBIAYANbHOIO 3aXMCTY.
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4A URAZY, NEBEZPECNE UDALOSTI A CHOROBY Z POVOLANIA

4B OCCUPATIONAL INJURIES, ACCIDENTS AND WORK RELATED DISEASES

4C TPABMbI, ONACHbIE COBbITUA U MPOPECCUOHANbHDLIE 3ABONIEBAHUSA
4D HELWIACHI BUNAOKWU, HEBE3NEYHI NOAIT TA MPO®ECINHI 3AXBOPHOBAHHSA

PRACOVNY URAZ je poskodenie zdravia, ktoré bolo zamestnancovi spésobené pri plneni
pracovnych uloh alebo v priamej suvislosti s nim nezavisle od jeho véle kratkodobym, ndhlym a
nasilnym p6ésobenim vonkajsich vplyvov.

OCCUPATIONAL INJURY is any personal injury, disease or death of an employee resulting from
an occupational accident.

MPOPECCUOHANIbHAA TPABMA - 5T0 noBpeKAeHWe 340Pp0BbA, NPUYNHEHHOE PAaBOTHUKY NpU
BbINONHEHMM TPYAOBbIX 334aHUMA MW B HENOCPEACTBEHHOM CBA3N C HUMMW, HE3ABUCUMO OT €ro
BOJIM, KPATKOBPEMEHHbIM, BHE3aMHbIM M HACU/IbCTBEHHbIM BHELUHWUM BO34EMCTBUEM.

HEWACHUA BUNAAOK HA BUPOBHULTBI - ue wKoaa 340pos'to, Aka byna 3anogiaHa
NpaLiBHUKOBI MPW BUKOHAHHI pobounx 3aBgaHb abo y 6e3nocepedHbOMY 3B'A3KY 3 LM
He3a/NieXXHO Bif, MOro BOJIi KOPOTKOYACHOI, PANTOBOK i HACWABbHULbKOK i€l 30BHILWHIX
BMNAMBIB.
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NEBEZPECNA UDALOST je udalost, pri ktorej bola ohrozend bezpeénost alebo zdravie
zamestnanca alebo Ziaka, ale nedoslo k poskodeniu jeho zdravia.
Zamestnavatel aj Skola vedu evidenciu Urazov aj nebezpecnych udalosti.

DANGEROUS EVENT shall be understood as an event in which the employee’s safety or health
is endangered but not damaged.
Employers and the school keep records of all accidents, injuries and dangerous events.

OMACHOE COBbITUE — 310 cobbiTMe, NPU KOTOPOM BO3HMKAA yrpo3a 6e3omacHoOCTM WUan
340p0oBbl0  PabOTHMKA WM y4yalleroca, HO ero 340pOBbl0 He Obln HaHeceH yuepb.
PaboTogaTtenb U WKOMA BeAYT y4eT HeCYACTHbIX C/Ty4aeB M OMaCHbIX COObITUN.

HEBE3MNEYHA MOAIA - ue noais, npu AKomy 6e3neky abo 340poB's npaLiBHMKa abo y4HA byau
nocTaB/eHi Nif 3arposy, ajne Moro 340poB'to He 6yno 3aBAaHO LLKOAMW.
AK poboToaaBellb, TaK i WKO/1a BeAyTb 06/1iK HeLWACHUX BUNaAKiB i Hebe3neyHux nogii.
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CHOROBA Z POVOLANIA je ochorenie, ktoré bolo nadobudnuté vykonavanim urcitej pracovnej
Cinnosti pocas pracovného pomeru, pricom sa na jej vzniku podielali aj pracovné podmienky, v
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ktorych zamestnanec vykonaval pracu. Choroba z povolania musi byt uznana prislusnym
zdravotnickym zariadenim.

OCCUPATIONAL DISEASE any illness associated with a particular occupation or industry. Such
diseases result from a variety of factors that are present in the work environment or are
otherwise encountered in the course of employment. Occupational disease must be
acknowledged by an appropriate medical facility.

NMPO®ECCUOHANIBHOE 3ABOJIEBAHUE - 510 3aboneBaHue, npuobpeTteHHoe npwu
BbINO/NHEHMM ONpeaeieHHOWN TPYAOBOM AEATENbHOCTM B Mepuo, TPYA0BbIX OTHOLWEHUN, Npu
3TOM YC/NOBMA TpyAa, B KOTOPbIX PabOTHWMK BbINOAHAN paboTy, cnocobcTBoBanu €ro
BO3HMKHOBEHMUIO. MpodeccnmoHanbHoe  3aboneBaHne  [OMKHO 6bITb npu3HaHo
COOTBETCTBYIOLUM MEAULNHCKUM yUupexaeHnem.

NPO®ECIMHE 3AXBOPIOBAHHS - Lie 3axBOptoBaHHs, ke byn0 HabyTe B pe3ynbTaTi 34iiCHEHHS
NneBHOI TPYAOBOI AiANbHOCTI Mif, Yac TPYAOBUX BiAHOCKMH, B TOM Yac, ik YMOBW MpaLi, B AKUX
NnpaLiBHUK BUKOHYBAB POBOTY, TaKOXK CPUSAIN MOTO BUHUKHEHHIO. [podeciitHe 3aXxBOPIOBaHHS
Ma€ 6yTn BU3HAHO BiANOBIAHUM MEeANYHUM 3aKNaA0M.
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TAZKA UJMA NA ZDRAViI je véina porucha zdravia alebo vaZne ochorenie, a to:
1. zmrzacenie,

2. strata alebo podstatné zniZzenie pracovnej sposobilosti,

3. ochromenie udu,

4. strata alebo podstatné oslabenie funkcie zmyslového Ustrojenstva,

5. poskodenie déleZitého organu,

6. zohyzdenie,

7. vyvolanie potratu,

8. alebo usmrtenie plodu, alebo

9. mucivé utrapy.

SERIOUS BODILY INJURY is harm that imposes a substantial risk of death or causes extreme
physical pain namely:

1. mutilation

reduction or loss of working capacity
limb paralysis

functional weakness or sensory loss
organ damage

disfigurement

induced abortion

feticide

torturous pain.

WO N Ul N
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TAMENAA TPABMA 300POBbAl — cepbe3HOe pacCTPOCTBO 340POBbA WAU  TAXKENOe
3abosieBaHMe, @ UMEHHO:

WO No U e =

yBeube,

noTeps 1 3amMeTHOe CHUXKeHMe paboTocnocobHoCTH,
nepenom KOHEeYHOCTH,

noTeps U 3ameTHoe ocnabneHne GyHKUMM opraHa YyBCTBa,
noBpeXaeHue BaXKHOro opraHa,

obe3obpakeHue,

BbI30B abopTa,

WY yMepLLBeHWe Naoaa, Unu

MYyYUTEIbHbIE CTPALAHMA.

CEPWO3HA LWIKOJA 3[0POB'H0 - ue cepiio3He MOPYLIEHHS
3aXBOPIOBAHHSA, a came:

OO e

KaniuTteo,

BTpaTa abo iCTOTHEe 3HMKEHHA NpaLe3aaTHOCTI,

napaniy KiHUiBOK,

BTpaTa abo 3HayHe noripweHHA GYHKLIOHANbHOCTI OpraHiB YyTTS,
NMOLIKOAXKEHHA BaXKNMBOrO OpraHy,

CNOTBOPIOBAHHS,

iHAYKLIA BUKMOHSA,

abo cmepTb Nnoay, abo

60/iCHI TpyAHOLL,.

340poB'a  abo

BaXXKe

sk s sk sk sfe sk ske sk sk sk sk sfe sk sk skeoske sk sk sk skosk sk

PRACOVNY URAZ je Uraz zamestnanca, ale aj Uraz Ziaka (ak traz vznikol pri plneni pracovnych
Uloh alebo v priamej suvislosti s nimi pri praktickom vyucovani, odbornej praxi vykonavanej
u fyzickej alebo prévnickej osoby na zdklade dohody, brigady alebo inej ¢innosti).

’

Z

PRACOVNE URAZY

netrvala viac ako 3 kalendarne dni

EVIDOVANE PRACOVNE URAZY, ktorych pracovna neschopnost zamestnanca

ZAVAZNY PRACOVNY URAZ S TAZKOU UJMOU NA ZDRAVI

ZAVAZNY PRACOVNY URAZ S NASLEDKOM SMRTI

OSTATNE REGISTROVANE PRACOVNE URAZY, t. j. pracovné Urazy, ktorymi bola
spbsobend praceneschopnost zamestnanca viac ako 3 kalendarne dni

INY URAZ, t. j. akykolvek uraz, ktory nie je pracovnym Urazom, ale ktory utrpel
zamestnanec na pracovisku alebo v priestoroch zamestnavatela, ale pri ¢innosti,
ktora nesuvisi s plnenim jeho pracovnych uloh, ani sa nestal v priamej suvislosti s
plnenim pracovnych uloh, alebo ktory utrpela na pracovisku alebo v priestoroch
zamestnavatela akakolvek fyzicka osoba, ina ako zamestnanec
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WORK ACCIDENT is an injury of an employee or of a pupil (if the accident happened in the
course of work, or during practical training while engaged at work, or carrying on the business
of the employer in accordance with a work agreement, teaching practice or other work related

activity).

REPORTABLE INCIDENTS, worker being away from work or incapacitated for less
than three consecutive
SERIOUS WORK RELATED ACCIDENTS

wv

E SERIOUS WORK RELATED ACCIDENTS WITH A CAUSE OF DEATH

Ll

[a)

8 OTHER REGISTERED WORK- RELATED INJURIES, i.e. work-related accident resulting

; in a worker being incapacitated for more than three consecutive days

o

(@)

S

OTHER ACCIDENTS

any injury that is not work-related, happened on employer's premises but is not
directly caused by the job or is not connected with a work task but an employee or
another natural person other than an employee have sustained an injury.

NPOU3BOACTBEHHAA TPABMA - 3170 TpaBma pabOTHMKa, a TaKke TpaBma obyuvatowierocs
(ecnu TpaBma npowusowna Npu BbIMOJHEHUU TPYAOBbLIX 3a4aHUI UAW B HENOCPEACTBEHHOM
CBA3N C HMMW NpWU NpoBeseHUn y4yebHOW, NpodeccMOoHaNbHOM MPAKTUKKU, MPOBOAUMON C
bU3NYECKMM MU IOPUANYECKMM IMLOM Ha Ha OCHOBE 4,0roBopa, paboTbl MO COBMECTUTENbCTBY
WKW JPYron AeATeNbHOCTH).

MMPOU3BOACTBEHHAA TPABMA

3APETMCTPUPOBAHHBIE  MPOU3BOACTBEHHbBIE TPABMbI, npu KoTopbIX
HeTPVA0CNOocobHOCTb PaboTHMKa Annnach He 6onee 3 KaneHAaPHbIX AHEeW

CEPbE3HAA NMPOU3BOACTBEHHAA TPABMA C TAXKE/IbIM YLWWEPBEOM
nnd 3noPOBbLA

CEPbE3HAA NMPOUBOACTBEHHAA TPABMA CO CMEPTE/IbHbIM UCXOAOM

OCTA/IbHbIE 3APETMCTPUPOBAHHbLIE TMPOU3BOACTBEHHbLIE TPABMbI, T.e.
NPOU3BOACTBEHHbIE TPAaBMbl, KOTOPbIE MPUBENU K HETPYA0CMOCOBHOCTM paboTHMKA
bonee 3 KaneHAAPHbIX AHEN

OPYTAA TPABMA, T1.e. ntob6as TpaBMa, He AB/AIOLLLAACA NPOM3BOACTBEHHOM TPAaBMOW,
KOTOopyto nony4ymn paboTHUK Ha paboyem mecTe nanM B NomMelleHusax pabotoaatens,
HO MpW AEWUCTBUAX, KOTOPble He CBA3aHbl C UCNOAHEHWEM paboynx 3agaHuin, nam
KOTOPYO MOJIy4nN0 Kakoe-1nbo nHoe dpusmndeckoe 1o, a He PaboTHUK
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HEWACHWUM BUNAAOK HA BUPOBHULTBI - Lie TpaBMa NpaL,iBHUKA, aie TaKOX i TPaBMa YUHS
(AKWo TpaBma cTanacs nig Yac BUKOHaHHA pobounx 3aBaaHb abo B 6e3nocepegHbOMY 3B'A3KY
3 HUMM Nig, 4ac NPAKTUYHOIO BUKNAZAHHA, NPOPECIMHOT NPAKTUKK, 34iMCHIOBAHOI 3 i3UYHO0
abo opuanyHoo ocoboto Ha OCHOBI yroam, NiapobiTkM abo iHWoI AiANbHOCTI).

3APEECTPOBAHI HELWUWACHI BUMNAOKW HA BWUPOBHWULTBI, nicha AKux
HenpauesaaTHICTb NpaLiBHMKA TpMBana He binblue 3 KaneHAapHUX AHiB

CEPUO3HMM HELWWACHMA BUNAAOK HA BWPOBHULTBI 13 3ANOAIAHHAM
CEPUO3HOI LLIKOAU 3N0OPOR'HD

CEPMO3HUMN HELWACHUA BUNAAOK HA BUPOBHMLTBI, LLO MNPU3BIB A0

IHWI 3APEECTPOBAHI HEWACHI BUNAAKU HA BUPOBHULTBI, To6TO HeluacHi
BMMAZAKN Ha BUPOOHMUTBI, AKI CIPUYMHUAN NiIKAPHAHWIM NpauiBHMKA TEPMIHOM Ha
noHan 3 KaneHnaonHi AHi

IHLWWA TPABMA, 106TO Oyab-Aika TpaBMa, AKA He € HelacHMM BMMAZKOM Ha
BUPOOHULTBI, ane AKa byna oTpuMmaHa npauiBHMKOM Ha poboyomy Mmicli abo B
npuMilLeHHAX poboToaasus, ane B AifANbHOCTI, He NOB'A3aHI 3 BUKOHAHHAM 1Oro
pobouunx 3aBAaHb, abo AKa cTanaca B 6esnocepeaHbOMY 3B'A3KY 3 BUMKOHAHHSAM
pobounx 3aBAaHb, abo nocTpaxkgana Ha poboyomy Mmicui abo Ha TepuTopii
poboToaaBLa 6yab-aKoo Pi3nyHOK 0c06010, AKa He € NPaLLiBHUKOM

HELLLACHI BUMALKM HA BUPOBHULTBI

SKOLSKY URAZ je poskodenie zdravia dietata, Ziaka alebo $tudenta, ak sa stal:

a) pri vychovno-vzdeldvacej ¢innosti na zakladnych Skolach, zdkladnych umeleckych Skolach,
strednych Skolach, Specialnych Skolach, Skolskych zariadeniach a vysokych Skoldch alebo
nepovinnej ¢innosti organizovanych Skolou alebo v priamej suvislosti s fnou,

b) pri ¢innostiach, ktoré Ziak vykonal na prikaz alebo so suhlasom ucitela alebo povereného
zamestnanca skoly.

POZN.: Pojem Skolsky uraz je analogicky odvodeny od pojmu pracovny uraz. Zmena je
v subjektoch a v charaktere cinnosti. Subjektom urazu tu méZe byt dieta, Ziak, Student pri
vychovno-vzdeldvacej cinnosti na zdkladnych skoldch, zdkladnych umeleckych Skoldch,
strednych skoldch, Specidlnych skoldch, Skolskych zariadeniach a vysokych Skoldch alebo
nepovinnej cinnosti organizovanych skolou alebo v priamej suvislosti s riou. V tychto subjektoch
je potrebné déslednejsie zabezpecovat pracovné postupy pedagogickymi zamestnancami,
hlavne pri vykondvani dozorov pocas prestdvok a v priestoroch, kde je najvdcsi predpoklad
vzniku skolskych urazov.
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REGISTROVANY SKOLSKY URAZ je Uraz, ktory je dévodom nepritomnosti Ziaka
v Skole na zaklade stanoviska oSetrujuceho lekdra trvajucej viac ako tri dni alebo smrt
7iaka. Skola spisuje zdznam o registrovanom 3kolskom traze najneskér do $tyroch
dni po ozndmeni vzniku registrovaného skolského urazu. Ak sa jedna o neplnoletého
Ziaka, k jeho spisaniu sa prizve zakonny zastupca Ziaka.

-

NEREGISTROVANY SKOLSKY URAZ je uraz, ktory je dévodom nepritomnosti Ziaka
v Skole na zaklade stanoviska oSetrujuceho lekara trvajucej menej ako tri dni,
popripade ak aj ned6jde k nepritomnosti Ziaka v Skole, ale d6jde k poSkodeniu jeho
zdravia Urazom

SKOLSKE URAZY

v

SCHOOL ACCIDENT the accident that occurs to a child, pupil or student in school if happened:
a) during education at elementary schools, elementary art schools, secondary schools, special
schools, school facilities and universities or during activities organized by school or in direct
connection with them
b) during activities performed by a student with the consent of a teacher or an authorized
school personnel.
NOTE: The term school accident is analogously derived from the term occupational accident.
The change concerns the subject and the nature of an activity. The subject here can be a child,
pupil, student during education at elementary schools, elementary art schools, secondary
schools, special schools, school facilities and universities or during activities organized by a
school or in direct connection with them. In these entities it is necessary to ensure effective
working procedures by pedagogical employees and provide appropriate supervision during
breaks and in areas where school accidents are most likely to occur.

RPORTABLE SCHOOL ACCIDENT is an accident resulting in death or a specified injury
requiring more than 3 days of absence. The school has to record a registered school
injury no later than four days after the occurrence of a registered school injury. If the
student is a minor, student's legal representatives will be invited to sign and record
it.

NOT REPORTABLE SCHOOL ACCIDENT
is an accident based on doctor's examination requiring less than three days of absence
or if an injured pupil after an incident remains at school.

SCHOOL ACCIDENTS

LLUKOJIbHAA TPABMA - 5T0 noBpeXaeHue 310p0oBba pebeHKa, yYeHUKa NN CTYAEHTA, KOTOpOe
HacTynuno:
a) npu BOCNMTATeNbHO-06pPa30BaTe/IbHOM AeATENbHOCTU B HAYa/ibHbIX LIKOMAX, HaYalbHbIX

XYZLO’KECTBEHHbIX LIKONAX, CPeAHUX LKOMAX, CheuManbHbIX LWKOMAX, LIKOJbHbIX
YUYPEXKAEHUAX U BbICWINX Y4EOHbIX 3aBeAeHUAX UAM NpU GaKyAbTaTUBHbLIX MEPOMPUATUSAX,
OpPraHN30BaHHbIX LWKOJIOM UM B MPAMOI 3aBUCUMOCTHU OT HUX,

6) Npu AenCcTBUAX, KOTOPblE YYEHWK BbIMOAHAA NO KOMAHAE WM C COMNacua yYyuTens Uau
YNONHOMOYEHHOro PaboTHMKA LWKONbI.
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MPUM.: [loHsmue WKOAbHAA MpPAeMa  aHAA02UYHO  8bIBOOUMCHA U3 [OHAMUSA
npou3so0cmeeHHAs Mpasma. M3meHeHUs umerom Mecmo 8 cybvekmax u Xxapakmepe
delicmsull. Cybvekmom mpasmsl moxcem 6bimb pebeHOK, yyauwulics, cmyoeHm 80 8pems
socrnumamesbHO-06pa308aMesibHbIX MeponpuaAMuUl 8 HAYasAbHbIX WKOAAX, HAYAAbHbIX
Xy00HeCcmeeHHbIX WKOAX, CPeOHUX WKO/AX, CeyuaabHbIX WKOAX, WKOAbHbLIX Y4PEHOeHUAX
u BY3ax unu aKynaemamusHbIX Mepornpuasmuli, Op2aHU308aHHbLIX WKoaAOU uau 8
HenocpedcmeeHHOU c8A3u ¢ Hell. Bamux opaaHu3ayusax Heobxodumo bosee nocnedosamesibHO
obecneyusames paboyue npouyedypsl nedazo2ud4ecKkum pabomHUKAM, 8 OCHOBHOM, Mpu
8bIMOMIHEHUU HAO30pa B0 BPeEMA [epepbisos U 8 [oMeweHuax, 20e 4Yauje e6ceao
npednoaazaemcs 803HUKHOBEHUE WKOAbHbLIX MPABM.

3APETUCTPUPOBAHHAA LWKOJ/IbHAA TPABMA - 3510 TpaBma, ABAAOWAACA
NPUYMHON OTCYTCTBMA Y4YaLLEroCA B LIKONAE HAa OCHOBAHMM 3aKNHOYEHWUA Nevallero
Bpaya, npopgosKatoweroca 6bonee Tpex AHEN uAM cmepTb ydaweroca. LKona
COCTaB/AET NPOTOKON O 3aperucTPUPOBAHHON LUKO/IbHOW TPaBMe He MO3XKe, Yem
yepes yeTbipe AHA nNocne yBeAOMNEHUA O BO3HWMKHOBEHWM 3apPErnmcTpMpoBaAHHOM
WKONbHOW TpaBme. Ecan yyawmiicA ABNAeTCA HECOBEpPLEHHONETHUMM, TO ANA
COCTaBNeHMA NPOTOKONA MPUINIALLIAETCA 3aKOHHbIN NPeACTaBUTE b YYaLLLEerocs.

HESAPETUCTPUPOBAHHAA LWKOJIbHAA TPABMA - sT0 TpaBma, ABAAKOLLAACA
NPUYMHON OTCYTCTBMA YYaLLErocA B LIKOAE Ha OCHOBAHWWM 3aKAOYEHUA Nevallero
Bpaya, NPOAO/IKAIOLLEroCA MeHee Tpex AHEeN, AKX B C/ly4ae NPUCYTCTBUA yyalleroca
B LLUKO/NE, HO ero 340p0Bbi0 HaHeCeH yuiepb B pesynbTaTte TpaBMbl

LUKOJ/IbHbIE TPABMblI

HELLIACHUA BUNAAOK Y LUKOJI - ue 3anoAisiHHA LKOAM 30pOB't0 ANTUHMU, Yy4HA abo

CTYAEHTKM, AKLLO BiH CTaB:

a) nig 4Yac OCBITHIX 3aX04iB B MOYATKOBMX LUKO/IAX, NOYATKOBUX LLKOMAAX MUCTELLTB, CEPEAHIX
LWKO/MaX, CneuianisoBaHMUX LWKOMAX, HABYa/NbHWUX 3aKNafgax Ta YyHiBepcuTetax abo
dbaKyNbTaTMBHUX 3aX04aX, OpraHi3oBaHMX LKoot abo 6e3nocepeHbO NOB'A3aHMX 3 HELO,

b) nig vac aii, WO BMKOHYIOTbCA y4HEeM 3a BKasiBkow abo 3a 3rogot BuuTens abo
YNOBHOBAXKEHOro NpPaLiBHMKA LWKON.

MPUMITKA: TepmiH "HewacHuli sunadok y wkoni" ymeopeHuli 30 aHas02ier0 3 mepmiHom

"HewacHuUl sunadok Ha supobHuUUMei". 3miHa noaszae e cyb'ekmax i 8 xapakmepi disAabHocMi.

Cy6'ekmom mpasmu 8 makomy eurnadky mMoxce bymu OUMuUHaA, y4eHsb, Yy4eHb Mio Yac 0C8iMHbOI

0ifAnbHOCMIi 8 MOYAMKOBUX WKO/AX, MOYAMKOBUX WKOAGX MUCMeyms, cepedHix WKOoax,

creyianbHUX WKOAx, WKiNbHUX ycmaHoseax i yHisepcumemax abo ¢hakynemamusHuUX 3ax00ax,
0p2aHI308GHUX WKOA0KO abo 8 npAMoMy 38'A3KYy 3 Her. Y UUX YyCmaHOB8aX HeobXiOHO
3a6e3neyumu binbw y3200xceHUll poboyuli npoyec 8UKAAOAUbKO20 CKAAdy, ocobauso npu

Hae2na0i nio yac nepeps i 8 palioHax, 0e Halibinbw 8ipo2iOHe BUHUKHEeHHA WKiAbHUX HEUWACHUX

sunaokis.
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WKIJZIbHI TPABMMU

3APEECTPOBAHUM LLKINbHUA HEWACHUMA BUMNALOK - ue Tpasma, fAKa €
NPUYNHOIO BIACYTHOCTI YYHA B LUKOAI Ha NiACTaBi BUCHOBKY JliKapA TPUBANICTIO NOHAA,
TpU AHi abo cmepTi y4yHA. LLIKona 3amoBHIOE MPOTOKOA MNPO 3apeecTpoBaHMUiA
WKiNbHUA HewWacHU BMNAAOK He TMi3Hille, HiXK 4epe3 4YOTUPM AHI nicns
NOBiAOMANEHHA NPO BUHNUKHEHHA 3aPEECTPOBAHONO LWKIZALHOMO HELWACHOTO BMMAAKY.
AKLWO Le HENOBHONITHIN y4eHb, HA 3aNOBHEHHA NPOTOKOY 3aNPOLUYETLCA 3aKOHHUM
NnpeacTaBHUK YYHA.

HE3APEECTPOBAHWM LUKINIbHUIA HELLLACHUIM BUNA/OK - Lie HelacHMii BUNagoK,
AKUIN € NPUYMHOLO BiACYTHOCTI YUYHSA B LLIKOJIi Ha NiACTaBi BUCHOBKY NiKapsA TPUBAICTIO
MEHLLE, HiXK TPW AHi, ab0 AKLLLO0 Y4eHb BiACYTHil B LIKO/I, ane Moro 340poB'to 3aBaaHo
LKOAW B pe3y/ibTaTi HELACHOro BUNaaKy
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VYSETRENIM URAZU sa rozumie zistenie vietkych okolnosti a pri¢in vzniku Grazu, miesta Urazu,
svedkov Urazu, zadokumentovania miesta Urazu ak ide o zavazny Uraz, uvedenia mena a
priezviska pedagogického zamestnanca, ktory vykonaval dozor v ¢ase vzniku Urazu, popripade
mena a priezviska zamestnanca, ktory dal Ziakovi pokyn na c¢innost, ktora viedla k vzniku Urazu.

ACCIDENT INVESTIGATION is the process of determining the root causes of an accident, state
the specific date, time and location, witnesses, accident report (in case of a serious accident)
state the name of any supervising teachers at the time of an accident, or the name of an
employee who instructed the student on the activity that led to an injury.
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noAa PACCNEOOBAHUEM TPABMbI noHnmaeTcsi BblIACHEHME BCeX 0OCTOATENLCTB M NMPUYUH
BO3HWKHOBEHMWA TPABMbl, MECTA TPaBMbl, CBUAETENEN TPAaBMbl, LOKYMEHTaNbHOe opopmaeHne
MeCTa TpPaBMbl, €CAM peyb WMAEeT O Cepbe3HOM TpaBMe, YKasaHue MMeHU U damuanm
negarormyeckoro paboTHMKa, NPOBOAMBLLENO HAA30P BO BPEMSA BO3HUKHOBEHMS TPaBMbl, TN60
UMeHU 1 pamunmm paboTHMKA, KOTOPbLIN Aan yYalleMyca YyKa3aHWs No AeNCTBUIO, NpuBeawemy
K BOSHMKHOBEHMIO TPABMbI.

EKCNEPTU3A TPABMM 03Hauvae 3'AcyBaHHA BCiXx 06CTaBUH i NPUUYNH BUHUKHEHHSA TPAaBMM, MicLA
TPaBMM, CBigKiB TPaBMM, OOKYMEHTYBaHHA MicuA TpaBMM, AKWO uUe oboB'A3KOBAa TpPaBMa,
BKa3iBKa iMeHi Ta Npi3BuML,a NegaroridyHOro NpawyiBHMKA, AKMIM Kepysas Nig vac TpaBmu, abo im'a
Ta Npi3BMLLE NPaLiBHUKA, AKWI iIHCTPYKTYBAB YYHA A0 AiSNbHOCTI, Lo Npu3Bena Ao TPaBMu.

sk s s sk sfe sk sk sk sk sk sk sfe ke sk skeosk sk sk sk skosk sk
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Skola je povinna pre Statistické ucely do 7 kalendarnych dni od vzniku kazdého $kolského
Urazu tento zaevidovat prostrednictvom webovej aplikacie Ur (MS SR) 1-01. Statisticka
evidencia o Skolskych Urazoch je vedenad priebezne len vo webovej aplikacii, iny vykaz na konci
Skolského roka alebo akademického roka sa nevyplnuje.

PreSetrovanie skolskych urazov — odporucany postup:

1. Nahldsenie uUrazu Ziakom alebo inou osobou triednemu ucitelovi, pedagogickému
dozoru podla vnutorného predpisu Skoly.

2. Privolanie lekdrskej pomoci..

A K

3. Dokumentovanie miesta Urazu (napr. fotoaparat, kamera, mobilny telefén a pod.),
zadokumentovanie miesta Urazu treba vykonat aj pri Uraze pocas aktivit konanych
mimo Skoly.

4. Spisanie zoznamu svedkov Urazu.

A

5. Nahldsenie Urazu zakonnym zastupcom Ziaka.

K

6. Vysetrenie Urazu — vypocutie svedkov uUrazu, zhodnotenie fotodokumentacie z miesta
Urazu, zistenie porusenia pravnych a ostatnych predpisov zo strany pedagogickych
zamestnancov alebo inych os6b (napr. ak Uraz spésobila ind osoba ako zamestnanec

Skoly), Ziakov a pod.

7. Spisanie oznamu o registrovanom skolskom uraze v pritomnosti Ziaka, v pripade

neplnoletosti Ziaka aj v pritomnosti zdkonného zastupcu Ziaka.

T

8. V pripade tazkej ujmy na zdravi a smrti Ziaka zaslat oznam o registrovanom $kolskom
Uraze a podklady z jeho vysetrovania MSVVS SR do jedného mesiaca od spisania tohto

Oznamu.

9. Odskodnenie Urazu podla zdkona ¢. 437/2004 Z. z. o ndhrade za bolest a o ndhrade za
stazenie spoloc¢enského uplatnenia v zneni neskorsich predpisov
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For statistical purposes the school is obliged to report each school accident within 7 calendar
days through the web application Ur (MS SR) 1-01. Statistical records of school accidents are
kept only in web application, no other report is filled in at the end of the school or academic
year.

School incident investigation — recommended procedure:

1. Reporting an accident by a student or another person to a class teacher or pedagogical
supervisor according to internal school regulations.

2. Requesting medical assistance

A K

3. Documenting the scene of an accident (e.g. photo or video camera, mobile phone etc.),
documenting the scene of the accident must also be done during activities off school
grounds

5. Stating names of any witnesses.

A K

6. Reporting the accident to pupil's legal representative.

=

7. Investigate an accident - interview witnesses, evaluate photo documentation from the
scene of an accident, investigate violation of legal regulations of teaching staff or other
persons (e.g., if the accident was caused by a person other than a school employee),
students etc.

ks

8. Writing a notification about a registered school accident in the presence of a pupil, in
case of a minor in the presence of pupil's legal representative.

3

9. Incase of aserious injury or death of a student, send a notification of a registered school
accident and documents from the investigation to the Ministry of Education, Research
and Sport of the Slovak Republic within one month of writing this notification.

o2

10. Injury compensation according to Act No 437/2004 Coll. of Laws on Pain Compensation
and Compensation for Difficulty in Social Reintegration, as amended.
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B cTaTucTMUecKux Lenax WwKona o6a3aHa B TeueHue 7 KaneH[apHbIX AHEN OT BO3HUKHOBEHUA
KaXX/0/ LWKONbHOM TPaBMbl 3apernctpupoBaThb ee Yepes seb-npunoxkenve Ur (MS SR) 1-01.
CTaTUCTUYECKMIA YYEeT LIKOJIbHbIX TPaBM BeAETCA MOCTOSSHHO TOJIbKO B BEO6-NPUAOXKEHUN,
OPYroi OTY4ET MO OKOHYAHWM LWKO/IbHOFO Fo4a AN akageMUYECKOro roga He COCTaBAAETCA.

PaccnepoBaHue WKONbHbIX TPpaBM — peKomeHayemasn npoueaypa:

1. CoobuieHMe O TpaBMe Y4YaLWMMCA WAM APYTUM NULLOM KAACCHOMY PYKOBOAMTEN!O,
nefarorMyecKoMyV Haa3onV COMIACHO BHVTOEHHUM MDABMAAM LUKObI.

I 2. Bbl30B MeAULIMHCKON MOMOLLM.

“

3. [OKyMeHTMpOBaHME MecTa TpaBMbl (Hanpumep, GoToannapaTom, Kamepon, MobUAbHbIM
TenepoHoOM M T.N.), AOKYMEHTUPOBAHUE MECTa TPaBMbl HEOBXOAMMO U B C/lyYae TPaBMbl
NPy MePONPUATUAX BHE LLKO/bI.

ks

I 4. CocTaBneHue CNUCcKa CBUAETENEN TPABMbI. I

ks

I 5. CooblieHune o TpaBMe 3aKOHHbIM NPeACcTaBUTENSAM YUaLLEerocs. I

ks

6. PaccnegoBaHue TpaBMbl — OMPOC CBUAETENEN TPaBMbl, MOArOTOBKA GOTOAOKYMEHTALMM C
MecTa TpaBMbl, BbIABIEHNE HAPYLIEHMA MNPaABOBbIM W APYrMX HOPM CO CTOPOHbI
nezarorMyecknx paboTHMKOB UAW APYTUX MWL (HanpUmep, eCiv TPaBMy MPUYUHWUIIO Apyroe
JINUO, KaK PabOTHMK LLKO/IbI), YYALLMXCA U T.1.

ks

7. CocTaBneHue NPOTOKOA O 3aPErmcTPUPOBAHHOM LWKONLHOM TPaBme B NPUCYTCTBUM
yyallerocs, B C/ly4ae HeCOBEPLUEHHONETUSA YYaLLErocs — B MPUCYTCTBUM 3aKOHHOTO
npeacTaBUTENA Y4YalLerocs.

&

8. B cnyyae TaxKenoro yyepba 300p0oBbI0 M CMEPTUM YHaLLLErOCA HanpPaaBUTb U3BELLEHWUE O
3aperncTpUpoOBaHHOIA LKONBHOM TpaBMe U JOKYMEeHTbI AN ee paccnegosanna MSVVS SR
(MuHucTepcTBy 0bpasoBaHua n ¢pussocnutaHua CP) B TeueHMe ogHOro Mmecaua oT
COCTaBNEHWNA AaHHOIO NPOTOKOAA.

ks

9. BosmellleHne TpaBMbl cornacHo 3akoHy Ne 437/2004 Cs. 3ak. O BbinaaTe 3a HE340POBbE U
BbIN/IaTe 32 YCTPAHeHMe OT 06LLECTBEHHOM KU3HW B NOCNEAHEN pefaKuuu.

LLiIkona 060B'A3K0Ba N5 CTaTUCTUYHUX Lifelt NPOTArom 7 KaneHZapHUX AHIB 3 MOMEHTY
BUHMKHEHHA KOXXHOTO HEeLLaCHOro BUMNAAKy B LIKOAi. 3apeecTpyiTe ue yepe3 Beb640AATOK




HewacHi Bunagku (MinictepctBo ocBiTn CnoBaubkoi Pecnybniku) 1-01. CTaTUCTMYHI 3anmncy Npo
HeLaCcHi BUNaAKK B LWKONiI BeAyTbCA Ha MOCTiMHIN OCHOBI Ti/IbKM B Be6404aTKYy, iHLIA BUNUCKa B
KiHLi HaBY4aIbHOrO POKY abo aKaZeMIYHOro POKY He 3aMOBHIOETHCA.

Po3cnigyBaHHA HelWacHMX BUNAAKIB Y WKOJi - peKOMeHA0BaHa npoueaypa:

1. [MMoBigomneHHA y4yHA abo iHWOi 0cobM NPO Hew,aCHMI BUNAAOK KAaCHOMY KEpPiBHUKY,
neAaroriyHuUi HarnA4 BiANOBIAHO A0 BHYTPILHbOrO pernaMeHTy HIKOJIU.

2. BUWKAMK meanyHoi 4ONOMOrn.

A K

3. [oKyMeHTyBaHHA Micus TpaBMM (Hanpuknag, ¢otoanapat, GoToKamepa, MObINbHUIA
TenedoH i T.4.), LOKYMEHTYBAHHA MICLA TPaBMM TaKOX Ma€ 34iicHioBaTUCA B pasi
OTPMMaHHA TPAaBMM Nig, Yac 3ax0AiB, LLLO NPOBOAATLCA MO3a LKO/OH.

e

4. CKNagaHHA CNUCKY CBiAKIB HELLACHOTO BUMAAKY.

&

5. MoBiAOMUTM NPO  HewacHWUh BMMNAOOK 3aKOHHUM  MpeAcTaBHMKaM  Y4HA.

K

6. EKcnepTu3a HewwacHOro BUMNaaKy - 3aCyXoBYBaHHA CBifKiB HELLLACHOrO BMNAAKY,
OujiHKa pOTOAO0KYMEHTALT 3 MicuA noaji, BUSABNEHHA NOPYLIEeHb NPABOBMX Ta iHLIMX
HOPM BMK/Ia[aLLbKMM CKAagom abo iHWKMK ocobamm (Hanpukagd, AKLLO HELLACHW
BMNAZOK 6YB BUK/IMKAHMI 0COH00, AKA HE € LWKiIbHMM MPAI[iBHUKOM ), YYHSAMU i T.[I.

Ry

7. HanucaHHA NOBiAOMNEHHSA NPO 3aPEECTPOBAHMM LWKINbHUI HELWACHN BUNAAOK Y

NPUCYTHOCTI YYHS, B Pasi HEMOBHOJIITHbOTO, TAKOX B MPUCYTHOCTI 3aKOHHOTO

npeacrtaBHMUKa y4HA.
J

A4

8. VY pasi cepio3HOi WKoAM 340POB't0 Ta CMEpPTi YYHA HAZILWAITh MOBiAOMAEHHA NPO
3aPEECTPOBAHY LLUKIZIbHY TPaBMy Ta AOKYMEHTM NPOo Moro poscaigyBaHHA MiHictepcTBy

ocBiT1 CnioBaLbKoi Pecnybnikm NpoTArom o4HOro MicAuA 3 MOMEHTY HamnucaHHA Lboro

NnoBiAOMNIEHHA.
-

AV4

9. KomneHcaliis 3a TpaBmy BignosigHo Ao 3akoHy Ne437/2004 36ipku 3akoHis "Mpo

KOMMNeHcallito 3a 6inb i KomneHcalii 3a TPYAHOLL B IOCATHEHHI colianbHUX Linen" 3
nonpaBKamu
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S5A VZDELAVANIE V BEZPECNOSTI A OCHRANE ZDRAVIA PRI PRACI
5B OCCUPATIONAL SAFETY AND HEALTH EDUCATION

5C OBYYEHUE BE3ONMACHOCTU U OXPAHE 340POBbA NMPU PABOTE
5D OCBITA 3 MUTAHb OXOPOHMU MNPALI

CIELOM VYCHOVY A VZDELAVANIA V OBLASTI BOZP je zabezpeCit ziskanie potrebného stboru
informdcii, resp. vedomosti pre bezpecny vykon pracovnych ¢innosti, ale aj vedomosti o
zasadach bezpecného spravania a konania zamestnancov pri praci. Mimoriadne dolezité je
zabezpedit, aby pracovnici ziskali prislusné informacie v oblasti BOZP v tychto situdciach:

e pri nastupe do zamestnania,

e v pripade preloZenia na iné pracovisko alebo zmeny prace,

e v pripade zavedenia novej technolégie alebo novych zariadeni,

e v pripade, ak nastala zmena v rizikach na pracovisku.

Odborna priprava je osobitne délezita v pripade mladych pracovnikov alebo pracovnikov s
nedostato¢nou odbornou praxou.

THE GOAL OF EDUCATION IN THE FIELD OF OSH is to ensure the acquisition of necessary
information or knowledge for the safe performance of work activities, but also the knowledge
about the principles of safe behavior and behavior of employees at work. It is extremely
important to ensure that workers obtain relevant information in the field of health and safety
in following situations:

e when starting an employment,

¢ in case of transfer to another workplace or job change,

¢ in case of implementing new technology or new equipment,

¢ in case there has been a change concerning the risks at the workplace.

Vocational training is particularly important for young workers or workers with insufficient
professional experience.

LLEE/1IbO OBYYEHMA U OBPA3OBAHUA B OBJIACTU BnO3P siBnsaetca obecneveHme noayvyeHumn
HeobxoAMMOro Komnaekca WHPOpPMaLMM, COOTBETCTBEHHO, CBeAeHW no 6HesonacHomy
BbINOJIHEHMIO paboyelt AeATeNbHOCTH, A TaKXKe 3HaHWUW 0 NpUHUMNax 6e3onacHoro noseaeHns
WU OencTBuii paboTHMKOB npu paboTte. Ypes3Bbl4alHO BarKHO obecneymTb, YTOOblI PaboTHUKMK
Nnony4Yanun Hagnexatllyro nHpopmaumio B o61actn buO3P B cnegyowmx cutyaumax:

® Mpu NOCTYN/IeHMMU Ha paboTy,

e B C/Ny4yae nepeBoa Ha APyroe MecTo pPaboTbl AU CMEHbI PaboThl,

® B C/lyyae BBeAEHMA HOBOW TEXHONOIMU MM HOBOFO 060pyA0BaHUA,

® B C/ly4ae U3MEHEHMA PUCKOB Ha paboyem mecTe.

CneunanbHasa NoAroToBKa 0cOB6EHHO BaXHa B Cly4ae Mo1oAabIx paboTHMKOB Uan paboTHUKOB
C He40CTAaTOYHbIM CNeunanbHbIM OMbITOM.

METOIO OCBITU TA MPODECIMHOI NIATOTOBKU B FAZ1Y31 OXOPOHMU NPALLI € 3a6e3neyeHHA
OTPMMaHHA HeobxiaHoro Habopy iHdopmauii abo 3HaHb Ana 6e3ne4yHoro BUKOHAHHA TPyA0BOI
AifNbHOCTI, ane TaKoXX 3HaHHA NPUHLUMNIB 6e3ne4yHoi NoBeAiHKM Ta Ai NpaLiBHUKIB Ha poboTi.

50




Haa3sunyaliHo BaxknmBo 3abe3neunTy, Wwob npauiBHMKM OTPUMYyBanu BignosigHy iHpopmaLito 3
OXOPOHM MpaL B HACTYNHUX CUTYaLLiAX:

® Mpu noyYyaTKy poboTy,

e vy pasi nepeBeAeHHA Ha iHLWe micue poboTn abo 3MmiHK Micus poboTn,

e y pasi BNpoBaAKeHHA HOBOI TeXHO/10Tii abo HOBOro o61agHaHHS,

® AKLO Ha poboyomy Mmicui Biabynncsa amiHn B pU3nKax.

HaByaHHA 0c06/1MBO BaXKAMBO A1 MONOAMX MPaLiBHUKIB abo NpauiBHUKIB 3 HeAOCTaTHIM
npodeciiHMm A0CBiAOM.

sk st sk s sfe sk sk ok sk sk sk sk s sk sk sk ok sk sk ke sk skoskock

LEKTOR je pedagogicky pracovnik, vyucujuci hlavne v r6znych formach vzdelavania dospelych,
kurzoch apod. Vo vychove a vzdeldvani BOZP lektor bezpecénosti prace je odborny pracovnik
BOZP, ktory absolvoval kurz tzv. lektorského minima. Osvedcenie z kurzu pre lektorov je jedna
z podmienok pre vydanie opravnenia na vykondvanie vychovy a vzdelavania v oblasti ochrany
prace dodavatelskym sp6sobom.

LECTURER is a pedagogical worker, teaching mainly adults, courses, etc. In OSH education and
training, lecturer in Occupational Health and Safety is an OHS specialist who completed OHS
course. An accredited certificate is one of the conditions for issuing an authorization to carry
out education and training on labor protection.

NEKTOP — 370 negarornyeckmnii paboTHUK, Npenoaatoluunii, rnaBHbiM 06pa3om, Ha PasIUYHbIX
dopmax obyyeHus B3pOC/bIX, Kypcax u T.n. B obyyeHnn n obpasoaHmumn BMO3P nekTop no
6e3onacHoCTM Tpyaa sBaseTcs NnpodeccnoHanbHbiM PaboTHMKOM BUO3P, 3aKOHUYMBLUMM KypC
TaK Ha3. JIEKTOPCKOro MMHMMyma. CBUAETENBCTBO 06 OKOHYAHMU Kypca ABASETCA OAHUM U3
YCJIOBUIM BbIAAYM Nermtmmauum Ha obydyeHue m obpasoBaHMe B 06/1aCTU OXpaHbl TpyAda
noApsaAHbIM Cocobom.

NEKTOP - ue neparoriyHni npauiBHUK, AKMIA BUKNALAE B OCHOBHOMY B PisHMX popmax OCBiTK
[0pOoCAnX, Ha Kypcax i T.4. Y cuctemi ocBiTM Ta npodecinHOoi MiaroTOBKM 3 OXOPOHM Mpalli
JIEKTOPOM 3 OXOPOHM MpaLi € daxiBelb 3 OXOPOHM MpaLii, AKWUIMA NPOMLIOB TaK 3BaHUM Kypc
MiHiMyMy nekTopiB. CepTndikaT Npo NPOXoAKEHHS KypCy A1A IEKTOPIB € OAHIEI 3 yMOB BUAaui
NiyeHsii Ha NnpoBeAeHHA HAaBYaHHA B raay3si OXOPOHM NPaL Ha CTOPOHi NOCTavYanbHUKA.

sk ok s sk sfe sk sk sk ok s sk s ke sk sk sk skeoskeosk skosk sk

ZAMESTNAVATEL JE POVINNY

— oboznamovat pravidelne, zrozumitelne a preukdazatelne zamestnancov, vratane
zamestnancov osobitnych skupin so zretelom na vykondvané prace, pracoviska a iné
okolnosti, ktoré sa tykaju vykonu prace:

1. s pravnymi predpismi a ostatnymi predpismi na zaistenie bezpecénosti a ochrany zdravia pri
praci, so zdsadami bezpecnej prdce, zasadami ochrany zdravia pri praci, zasadami
bezpecného spravania na pracovisku a s bezpeénymi pracovnymi postupmi a overovat ich
znalost,

51




2. s existujucim a predvidatelnym nebezpedenstvom a ohrozenim, s dopadmi, ktoré moézu
sposobit na zdravi, a s ochranou pred nimi,

3. so zakazom vstupovat do priestoru, zdrZiavat sa v priestore a vykonavat ¢innosti, ktoré by
mohli bezprostredne ohrozit Zivot alebo zdravie zamestnanca

— vykonat oboznamenie zamestnanca aj pri jeho prijati so zamestnania, pri preloZeni na iné
pracovisko, pri prevedeni na inG pracu alebo pri zavedeni novej technolédgie, novych
pracovnych postupov alebo strojov a zariadeni.

Oboznamenie sa musi prispdsobovat novym alebo zmenenym nebezpecenstvam a ohrozeniam.

Problematika BOZP a metédy prevencie rizik maju byt povinnou suéastou vychovy a
vzdeldvania pri priprave na vykon povolania na strednych Skolach a studia na vysokych
Skolach a dalSieho vzdelavania dospelych vratane rekvalifikacii.

EMPLOYER IS OBLIGED

- regularly, clearly and demonstrably inform employees, including employees of special groups

with regard to the work performed, workplaces and other circumstances related to the

performance of work:

1. of legal regulations and other regulations applying to the ensuring of occupational safety
and health protection10, of principles of safe work, health protection at work, safe conduct
at the workplace and safe working procedures, and verify the employee’s knowledge
thereof,

2. of existing and predictable dangers and hazards whose impacts may cause a health threat
and the protection against them,

3. of the prohibition to enter the premises and dwell in the premises and to perform activities
posing a potentially immediate threat to the life or health of an employee.

These standards must be adapted to new or changed hazards and threats.

Health and safety issues and methods of risk management should be a mandatory subject of
education and training in preparation for various professions at secondary schools and
universities and in further education of adults, including retraining.

PABOTOOATE/Ib OBA3AH

— perynspHo, MOHATHO W HarNA4HO 3HAKOMUTb pPaAbOTHMKOB, BKAKOYAA PaBOTHUKOB
CneumanbHblX rpynn, C BbiNoAHAeMOM paboton, pabouymm mMectom U ApyrMmu
06CcTOATENBCTBAMM, OTHOCALLMMUCA K BbINOJHEHMIO PaboThI:

1. c npaBoBbIMM HOPMAamMM U APYIMMU NPeanucaHuMAMM, Kacawlwmmuca obecneyeHua
6e30MacHOCTN M OXpaHbl 340p0BbA Npu pabote, ¢ NpuHUMnNamu 6e3onacHoin paboThl,
NPUHUMNAMM OXPaHbl 340POBbA NpU paboTe, NpUHUMNAMKM 6€30MacHOro NoBeAeHUA Ha
pabouem mecte u 6e3onacHbIMM pabounmm Nnpoueaypamm U NPOBEPATb UX 3HAHME,

2. C CywecTBYOLWMUMN U NPOrHO3UPYEMbIMU OMACHOCTAMW WU YrpO3amu, C NOCAEACTBUAMM,
KOTOpble OHM MOFYT OKa3aTb Ha 340POBbE, C 3aLMUTON OT HUX,

3. C 3anpetom BXOAMTb B MOMELLEHWE, HAXOAUTLCA B NMOMELLEHUM U BbINONHATL AEUCTBUA,
KOTOpble MOT/IM 6bl NPAMO YIPOXKATb XXU3HWU UM 340P0BbI0 PAabOTHMKA

— 3HAaKOMUTb paboOTHWKA MpK ero NPUHATUMM Ha paboTy, Npu nepesoge Ha Apyroe paboyee
MecCTO, NpY NepeBoe Ha Apyryo paboTy Uav npu BBEAEHUN HOBOM TEXHONOTUMU, HOBBIX
paboumx npoueayp MaM MmalmH n obopyaoBaHUA.
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O3HaKoM/IeHMe A0/KHO ObiTb afanTMPOBaHO K HOBbIM WM M3MEHEHHbIM OMacHOCTAM U
yrposam.

Mpo6nematnka BUO3P U meToabl NPEeAOTBPALLEHUA PUCKOB A0JXKHbI 6bITb 0653aTeNbHOM
YyacTblo 0byyeHusa u obpasoBaHUA Npu NOAroToBKe K pabote no npodeccun B cpepHuUX
WKoNnax M yuyebe B BY3ax M nocnepyowero o06pa3oBaHMA B3POC/bIX, BK/OYanA
nepenoAaroToBKy.

POBEOTOAABELLb 3060B'A3AHUMN

perynAapHo, 4YiTKO i HAo4yHO iHPOPMYBATM MNpPaALIBHUKIB, Y TOMY 4YMCAI MpaLiBHUKIB
cneuianbHMX rpyn, NPo BUKOHYBAHY poboTy, pobodi micua Ta iHWi o6cTaBUHM, NOB'A3aHI 3
BMKOHAHHAM poboTu:

Npo 3aKOHOAABCTBO Ta iHLi HOPMATMBHI aKTW, LLLO 3ab6e3nevyoTb OXOPOHY NpaLli, TPUHLMNK
6e3neyHoi pobOTH, MPUHLUMMU OXOPOHU npali, NPUHUMNU 6e3neyHoi MOoBeAiHKM Ha
poboyomy micui Ta 6e3neyHi pobodi npoueaypu, a TaKOXK A5 NePEBiPKU iX 3HaHb,

Npo iCHYOYi Ta NPOrHo30BaHi Hebe3neKn, HacNigKku, AKi BOHWU MOMKYTb BUKAWKATU AN
3[10pOB's,, | 3aXUCT Big, HUX,

npo 3ab60pOHYy BXOAUTU B MNPUMILLEHHSA, NepebyBaTM B NPUMILLEHHI Ta 3A4iCHIOBATH
AifNbHICTb, IKa MOX€e HeramHo NOCTaBMTKM Nifg 3arpo3y XKuTTs abo 340poB'A NpaLiBHMKA
BMKOHATM O3HAaMOM/EHHA npauiBHMKA TaKoX nNpuM KMoro npuiomi Ha poboTy, npwu
nepeBeAeHHi Ha iHWe pobouye micue, Npu nepeBefeHHi Ha iHWY poboTy abo npwu
BMNPOBAAKEHHI HOBOI TEXHOOTIT, HOBMX PO60OUYMX NPOLECiB D0 MALLMH i yCTAaTKyBaHHA.

IHpopMyBaHHA NOBMHHO ByTM aganToBaHe A0 HOBMX abo 3MiHeHMX Hebe3neK i 3arpos.

MuTaHHA OXOPOHM npaui Ta meToaM 3anobiraHHA pu3MKiB NOBUHHI 6yTM 060B'A3KOBOIO
YaCTMHOIO OCBITU Ta NpodeciiiHOI NiAroToBKK ANA OTPMMaHHA NpodeciiiHoi OCBiTH B cepeaHix
LWKOAX i YHIBEpCcUTETaX, a TAKOX NOAANbLUOT OCBITU A0POCNUNX, BKAIOYAIOYMN NepeniaroToBKy.
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